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Leia e

Aviso
© 2004 Sony

Este manual e idos num  
formato legíve

A Sony Corpo ção aqui contida e pelo presente 
desresponsab particular com respeito a este manual, software 
ou qualquer o anos incidentais, consequenciais ou especiais, 
quer se basei informação aqui contida ou pela utilização que 
lhe seja dada

Macrovision: te dos EUA e outros direitos de propriedade 
intelectual. A ision e destina-se à divulgação doméstica e 
outras aprese ersa ou desmontagem.

No manual, a

A Sony Corpo  aviso prévio. O software aqui descrito rege-se 
pelos termos 

Note que as ificações para a configuração específica do 
seu VAIO.
 hardware

ste documento primeiro

 Corporation. Todos os direitos reservados.

 o software aqui descrito não podem, na íntegra ou em parte, ser reproduzidos, traduzidos ou convert
l por máquina sem autorização prévia por escrito.

ration não oferece qualquer garantia com respeito a este manual, software, ou qualquer outra informa
iliza-se expressamente de qualquer garantia implícita ou comerciabilidade ou capacidade para um fim 
utra informação. Em nenhuma circunstância a Sony Corporation responsabilizar-se-á por quaisquer d
em em fraudes, contratos, ou outros, que surjam ou estejam ligados a este manual, software ou outra 
.

Este produto incorpora tecnologia de protecção de propriedade intelectual que é protegida pela paten
utilização desta tecnologia de protecção de propriedade intelectual deve estar autorizada pela Macrov
ntações limitadas a não ser que seja obtida autorização pela Macrovision. É proibida a engenharia rev

s indicações ™ ou ® não são especificadas.

ration reserva-se ao direito de efectuar quaisquer alterações neste manual ou na informação aqui sem
de um acordo de licença do utilizador separado.

ilustrações neste manual poderão não corresponder ao seu modelo. Consulte a folha das Espec
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ENERGY

Como parceir a gestão eficiente de energia. 
O programa I oupança de energia na utilização de 
computadore com funções que efectivamente reduzam o 
consumo de e angidos são os equipamentos de escritório: tal 
como compu e programa são internacionalmente 
normalizados

ENERGY STAR 

 

Registo
O número de e nota do número de série e do número do 
modelo e ind es.
 hardware

 STAR

o da ENERGY STAR, a Sony declara que este produto é compatível com as normas ENERGY STAR para um
nternacional da ENERGY STAR Office Equipment Program é um programa internacional que promove a p
s e equipamento de escritório. Este programa apoia o desenvolvimento e a classificação de produtos 
nergia. É num sistema aberto em que empresários podem participar voluntariamente. Os produtos abr

tadores, monitores, impressoras, dispositivos de fax e fotocopiadoras. Os padrões e os logótipos dest
.

é uma marca registada nos E.U.A..

 do proprietário
 série e o número do modelo encontram-se na parte inferior do seu computador portátil Sony. Tom
ique-os sempre que contactar o VAIO-Link. Consulte também o documento impresso Especificaçõ
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Informa

Geral

❑ A abert abrangidos pela garantia.

❑ Para ev ctuadas apenas por pessoal 
qualific

❑ Para ev  à chuva e à humidade.

❑ Para co rto da fuga.

❑ Evite u

❑ Para m

❑ Antes d

❑ Ligue o

❑ Ligue o

❑ Não mo

❑ As prop  sua unidade de disco rígido. Podem 
apagar  Não coloque o computador perto ou 
sobre q

❑ Apa

❑ Co

❑ Imã

Áudio/víd

❑ Poderá  de qualquer equipamento que emita 
radiaçã
 hardware

ção de segurança

ura da unidade, independentemente da razão, pode causar danos que não estão 

itar choques eléctricos, não abra o compartimento. As reparações devem ser efe
ado.

itar incêndios ou choques eléctricos, não exponha o seu computador portátil VAIO

municar um fuga de gás, não utilize o modem ou o telefone que se encontrem pe

tilizar o modem durante trovoadas fortes.

udar a bateria de reserva, contacte o centro de serviço Sony mais perto de si.

e ligar os periféricos, desligue o computador e todos os periféricos.

 cabo de alimentação apenas após a ligação de todos os cabos.

 computador apenas depois de desligar todos os periféricos.

va o computador enquanto o sistema estiver no modo Standby.

riedades magnéticas de alguns objectos podem ter consequências graves para a
 dados na unidade de disco rígido e causar o mau funcionamento do computador.
uaisquer objectos que emitam campos magnéticos, em especial:

relhos de TV

lunas

s e pulseiras magnéticas.

eo

 ocorrer distorção do som e da imagem caso este equipamento seja colocado perto
o electromagnética.
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Conectiv

❑ Nunca 

❑ Nunca cífica para locais húmidos.

❑ Tenha a

❑ Utilize o e o computador da corrente eléctrica, 
desligu

❑ Certifiq

❑ Nunca ne tenha sido desligada da interface 
de rede
 hardware

idade

instale o modem ou o telefone durante uma trovoada.

instale tomadas de telefone em locais húmidos a não ser que a tomada seja espe

tenção ao instalar ou modificar linhas de telefone.

 computador apenas com o adaptador CA fornecido. Para desligar completament
e o adaptador CA.

ue-se de que a saída da tomada é facilmente acessível.

toque em fios ou terminais de telefone não isolados a não ser que a linha de telefo
.
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Informa
Pelo presente irectiva Europeia 1999/5/CE (directiva sobre 
equipamento

Declaração d

A União Euro reiras técnicas ao comércio. Estes esforços 
resultaram em o as normas essenciais. Os fabricantes devem 
indicar a marc

Em primeiro l ova de que os produtos satisfazem as normas 
requeridas. P ompliance.sony.de como um serviço para os 
nossos client

Pode consult o modelo na caixa de busca em cima. É 
apresentada u dade das declarações depende do âmbito das 
Directivas da 

Este produto ial, comercial e pequena indústria. 
Este produto cabos de ligação com um comprimento inferior 
a 3 metros. 
Antes de acti

A unidade de e Segurança de Produtos Laser. As reparações 
e manutenção dem colocar em risco a segurança.
 hardware

ção sobre as normas
, a Sony declara que este produto cumpre os requisitos essenciais e outras provisões relevantes da D
 e terminais de rádio e de telecomunicações).

 

e conformidade

peia tem como objectivo a circulação livre de mercadorias para o mercado internacional e evitar as bar
 várias directivas da UE nas quais se pede aos fabricantes que fabriquem os seus produtos cumprind
a “CE” nos produtos que vendem e elaborar uma "Declaração de Conformidade" (DoC). 

ugar, as Declarações de Conformidade são dirigidas às autoridades de vigilância do mercado como pr
ara além disso, a Sony disponibiliza estas Declarações de Conformidade no seu website http://www.c
es. 

ar todas as Declarações de Conformidade disponíveis para um produto específico digitando o nome d
ma lista de documentos encontrados e que podem ser transferidos. Tenha em conta que a disponibili

UE e das especificações individuais do produto.

cumpre as normas EN 55022 Classe B e EN 55024 para a sua utilização nas seguintes zonas: residenc
foi testado e considerado conforme os limites estabelecidos pela Directiva de CEM para a utilização de 

var o modem integrado, leia o folheto Modem regulations.

 disco óptico está classificada como PRODUTO LASER DE CLASSE 1 e cumpre a norma EN 60825-1 d
 só devem ser efectuadas por técnicos autorizados da Sony. As reparações e utilização impróprias po

http://www.compliance.sony.de
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Dependendo o, consulte o folheto Bluetooth Safety 
Regulations.

No caso do m activar a função LAN Sem Fios. 
Dependendo eto Wireless LAN Regulations. A função LAN 
Sem Fios que de interoperabilidade estabelecidas pela WECA 
(Wireless Ethe

LAS
TO
 hardware

do país, está restringida a utilização da funcionalidade Bluetooth integrado. Para cada país específic

odelo estar equipado com a função LAN sem fios, leia o folheto Wireless LAN Regulations antes de 
do país, está restringida a utilização da função LAN Sem Fios. Para cada país específico, consulte o folh
 está integrada nesta unidade passou o processo de certificação Wi-Fi e cumpre com as especificações 
rnet Compatibility Alliance).

CLASS 1 
ER PRODUCT 
 EN 60825-1
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Eliminaç
❑ Não ma tamente e de forma adequada.

❑ Caso s ma bateria do mesmo tipo ou de um 
tipo eq  as instruções do fabricante.

❑ O conju aduras químicas se incorrectamente 
manus

❑ Elimine

❑ Manten

❑ Em alg sas está proibida.

❑ Utilize 

Eliminaç
❑ O comp verá ser substituída durante a vida útil 

do prod

❑ Caso s

❑ Elimine

❑ Em alg as no lixo doméstico ou de empresas 
está pr

❑ Utilize 
 hardware

ão da bateria de ião de lítio
nuseie a bateria de ião de lítio danificada ou que apresente fuga. Elimine-a imedia

eja incorrectamente colocada existe o risco de explosão. Substitua-a apenas por u
uivalente ao recomendado pelo fabricante. Elimine a bateria usada de acordo com

nto da bateria utilizado neste dispositivo pode causar o risco de incêndio ou queim
eado. Não desmonte, exponha ao calor acima de 60°C ou incinere.

 a bateria usada imediata e correctamente.

ha-a afastada das crianças.

umas zonas, a eliminação da bateria de ião de lítio no lixo doméstico ou de empre

o sistema de recolha público.

ão da bateria de memória interna de reserva
utador está equipado com uma bateria de memória interna de reserva que não de
uto. Para mudar esta bateria, contacte o VAIO-Link.

ejam incorrectamente colocadas existe o risco de explosão.

-a de forma adequada no final da sua vida útil.

umas zonas, a eliminação da bateria de ião de lítio e de outras baterias não perigos
oibida.

o sistema de recolha público.
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Bem-v
Muito obrig  mais recentes em som, vídeo, 
informática ta.

Seguem-se

❑ Desem

❑ Portab de funcionamento sem utilizar o 
adapta

❑ Qualid antagem das aplicações multimédia 
avança

❑ Caract

❑ Interco idade completa/Baixa velocidade) e 
i.LINK.  Stick podem trocar e partilhar 
facilme

❑ Tecnol g)*, pode comunicar livremente sem 
cabos 

❑ Config

❑ Windo ome Edition* com Service Pack 1a.

❑ Funçõe ra capturar fotografias e vídeos.

❑ Comun egue da Internet.

❑ Excele o computador, consulte o website do 
VAIO-L
Antes d ra a Resolução de Problemas e 
Repara ricos ou software.

∗ Dependend
 hardware

indo
ada por adquirir um computador VAIO da Sony. A Sony combinou as tecnologias
 e comunicações para lhe oferecer um computador pessoal de tecnologia de pon

 algumas funções que pode desfrutar com este computador portátil:

penho excepcional.

ilidade - O conjunto da bateria recarregável permite-lhe desfrutar de várias horas 
dor CA.

ade de som e de vídeo Sony - Um ecrã LCD de alta resolução permite-lhe tirar v
das de hoje em dia, dos jogos e software de entretenimento.

erísticas multimédia – Desfrute dos seus CDs/DVDs de som e de vídeo.

nectividade – O computador dispõe de Ethernet, USB 2.0 (Alta velocidade/Veloc
 i.LINK é uma interface digital bidireccional para a troca de dados. Com o Memory
nte dados digitais com produtos compatíveis.

ogia sem fios – Graças à tecnologia Bluetooth* e à LAN Sem Fios (IEEE 802.11b/
ou fios.

uração sem fios – Desfrute da liberdade de ter um rato sem fios*.

ws - O sistema inclui o sistema operativo Microsoft Windows XP Professional ou H

s de fotografia, vídeo e webcam – Utilize a câmara MOTION EYE integrada* pa

icações - Aceda aos serviços online mais conhecidos, envie e receba emails, nav

nte serviço de assistência ao cliente - Caso tenha algum tipo de problema com 
ink para uma possível resolução: http://www.vaio-link.com 
e contactar o VAIO-Link, tente resolver o problema lendo este manual, o Guia pa
ção do Sistema VAIO impresso ou os manuais e ficheiros de ajuda para os perifé

o do seu modelo. Leia o documento impresso Especificações para mais informações.

http://www.vaio-link.com
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Pacote 
O Pacote d sulta. 
 

Os manuai y Info Centre . 

Em My Info

Documen

❑ Um folh alagem e como configurar o seu 
compu

❑ Uma fo ware incorporado e uma visão geral 
de tod

❑ Um Gu soluções para os problemas comuns, 
uma ex ão sobre o VAIO-Link.

❑ As con

❑ Um folh

❑ Um folh

❑ Um folh

❑ Um folh

❑ Um Wi

∗ Dependend
 hardware

de documentação
e Documentação contém informação e manuais do utilizador impressos para con

s do utilizador podem ser encontrados na sua área de trabalho através do ícone M

 Centre, clique no ícone My Documentation  para ver os manuais.

tação impressa

eto Getting Started, onde encontrará uma breve descrição do conteúdo da emb
tador;

lha de Especificações, contendo uma tabela de especificações, uma lista de soft
os os conectores.

ia de Resolução de Problemas e Reparação do sistema VAIO, onde encontrará 
plicação sobre como reparar o sistema do computador caso necessite e informaç

dições da sua Garantia Sony;

eto de Safety Regulations;

eto de Modem Regulations;

eto Wireless Lan Regulations*;

eto Bluetooth Regulations respeitantes à funcionalidade Bluetooth*;

reless Product Regulations Guide, referindo-se ao rato*.

o do seu modelo. Leia o documento impresso Especificações para mais informações.
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Documen

Clique no íc  ver os manuais do utilizador do VAIO.

❑ O Man s, como utilizar estas características 
com ce  muito mais.

❑ O Man  disponíveis nos sistemas VAIO, como 
alterar 

My Docum

❑ Ficheiro

❑ Informa

My Info Ce

My 
Con are e consultar as nossas opções de 
actu

My 
Wan órios compatíveis.

My 
Cliq

My 
Cliq eder ao mundo da Internet.

Outras fo

1 Consul s detalhadas sobre as características 
e resolu

2 Vá para IO favorito.
 hardware

tação não impressa

one da área de trabalho  e, de seguida, em My Documentation  para

ual do hardware (este manual) explica as características do seu VAIO em detalhe
rteza e segurança, ligar os dispositivos periféricos, actualizar o seu computador e
ual do software descreve como registar o seu VAIO, as características de software
as definições, como gerir controladores e muito mais.

entation também inclui:

s de ajuda sobre como consultar os manuais.

ção importante sobre o seu computador, na forma de notas e anúncios.

ntre também inclui:

Software 
sidera-se criativo? Clique neste ícone para obter uma visão geral sobre o seu softw
alização.

VAIO essentials 
t to expand the capabilities of your VAIO? Clique neste ícone e consulte os acess

Websites 
ue neste ícone e visite os nossos Web Sites mais populares.

ISP 
ue neste ícone para conhecer as principais ofertas dos nossos parceiros e para ac

ntes

te os ficheiros de Ajuda Online do software que está a utilizar para obter informaçõe
ção de problemas.

 http://www.club-vaio.com para consultar tutoriais online sobre o seu software VA

http://www.club-vaio.com
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Conside
Irá utilizar o tes. Sempre que possível, deverá ter 
em conta a mo os portáteis: 

❑ Posicio te (1). Mantenha os seus antebraços 
na hori do teclado, touchpad ou rato externo. 
Deixe q los durante as sessões com o seu 
compu endões.

❑ Posicio uma posição confortável e neutra 
enquan  de forma natural nos lados. Coloque 
o rato a  o mover.
 hardware

rações ergonómicas
 seu computador como um dispositivo portátil numa grande variedades de ambien
s seguintes considerações ergonómicas tanto para os ambientes estacionários co

namento do seu computador – Coloque o computador directamente à sua fren
zontal (2), com os pulsos numa posição confortável e neutra (3) durante a utilização 
ue a parte superior dos seus braços caia de forma natural nos lados. faça interva

tador. A utilização excessiva do computador pode criar tensão nos músculos ou t

namento do rato – Mantenha os seus antebraços na horizontal, com os pulsos n
to utiliza o rato* – não em ângulo. Deixe que a parte superior dos seus braços caia
o mesmo nível que o teclado do seu computador e utilize o braço completo para
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❑ Mobiliá nível da cadeira para que os seus pés 
estejam rtável. Sente-se de forma relaxada e 
na vert

❑ Ângulo ara encontrar a melhor posição. Pode 
reduzir osição adequada. Ajuste o brilho do 
monito

❑ Ilumina o monitor. Utilize luz indirecta para 
evitar p r que ajudem a reduzir o brilho. Uma 
ilumina

❑ Posicio oque o monitor a uma distância de 
visualiz  ligeiramente abaixo ao sentar-se em 
frente a

∗ Dependend
 hardware

rio e postura – Sente-se numa cadeira com um bom suporte de costas. Ajuste o 
 nivelados com o chão. Um bom apoio de pés poderá fazê-lo sentir-se mais confo

ical e evite curvar-se para a frente ou inclinar-se para trás.

 de visão do monitor do computador – Utilize a função de inclinação do monitor p
 a tensão nos olhos e a fadiga muscular ajustando a inclinação do monitor até à p
r.

ção – Escolha um local onde as janelas e as luzes não causem brilho e reflexos n
ontos brilhantes no monitor. Também pode adquirir acessórios para o seu monito
ção correcta aumento o conforto e eficácia do seu trabalho. 

namento de um monitor externo – Sempre que utilizar um monitor externo, col
ação confortável. Certifique-se de que o ecrã do monitor está ao nível dos olhos ou
o monitor.

o do seu modelo. Leia o documento impresso Especificações para mais informações.
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Como
Depois de s, pode começar a utilizar o seu 
computado
Leia como 

❑ Ligar u

❑ Config

❑ Deslig

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Utilizar

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Gerir o
 hardware Como u

 utilizar o seu computador portátil VAIO
ler e seguir a informação incluída no guia Getting Started e a folha Especificaçõe
r com segurança e confiança. 
tirar maior partido das características do seu computador portátil VAIO.

ma fonte de alimentação (página 14)

urar o computador com o Sony Notebook Setup (página 21)

ar o computador (página 23)

utilizar o teclado (página 24)

utilizar o touchpad (página 28)

utilizar o rato (página 29)

utilizar os botões especiais (página 32)

utilizar a unidade de disco (página 34)

utilizar PC Cards (página 41)

utilizar o Memory Stick (página 45)

 o modem (página 49)

utilizar a funcionalidade Bluetooth (página 52)

utilizar a rede sem fios (WLAN) (página 58)

utilizar os modos de poupança de energia (página 71)

 consumo de energia com VAIO Power Management (página 74)
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Ligar um
Pode utiliza tação.

Como uti

Para utiliza

1 Ligue o

2 Ligue u

3 Ligue a
 

✍ Utilize o c

Para desl

Certifique
 hardware Como u

a fonte de alimentação
r um adaptador CA ou um conjunto de bateria recarregável como fonte de alimen

lizar o adaptador CA

r o adaptador CA, proceda do seguinte modo:

 cabo do adaptador CA (1) ao conector de entrada CC (2) no computador. 

ma extremidade do cabo de alimentação (3) ao adaptador CA.

 outra extremidade do cabo de alimentação à saída CA (4).

omputador apenas com o adaptador CA fornecido. 

igar completamente o computador da corrente eléctrica, desligue o adaptador CA.

-se de que a saída da tomada é facilmente acessível.
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Como uti

Dependend  Estão disponíveis baterias adicionais 
como opçã rregada no momento da aquisição.

Apenas pa alidade e de segurança da Sony. Por 
razões de s ny concebidas para este modelo. Ao 
inserir outr

Está instala iginal da Sony concebida para este 
modelo. Qu

1 está de . Substitua a bateria por uma bateria 
origina

2 está lig uter. Please use only genuine Sony 
batteri rnate mode. When your computer 
hibern mputador entra no modo Hibernate. 
Substit
 hardware Como u

lizar a bateria

o do seu modelo, pode utilizar uma ou duas baterias como fonte de alimentação.
o. A bateria fornecida com o seu computador portátil não está completamente ca

ra a série VGN-A: Algumas baterias recarregáveis não cumprem as normas de qu
egurança, este computador portátil funciona apenas com baterias originais da So

o tipo de bateria, esta não é carregada e o computador portátil não funciona.

da uma ferramenta na sua máquina que verifica que está a utilizar uma bateria or
ando é detectado outro tipo de bateria no seu computador portátil:

sligado ou no modo Hibernate: o computador não arranca e a bateria não carrega
l da Sony.

ado: aparece a seguinte mensagem: This battery cannot be used with your comp
es compatible with this computer. Click "OK" to put your computer into Hibe
ates, remove the battery, and insert a genuine Sony battery. Clique em OK. O co
ua a bateria por uma bateria original da Sony.
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Como inse

Para inseri

1 Faça d UNLOCK.

2 Faça d ão RELEASE.

3 Remov

4 Faça d

5 Insira a ue.

6 Faça d putador.

✍ Quando o to, este utiliza a corrente da saída CA.
 hardware Como u

rir a bateria (série VGN-A)

r a bateria, proceda do seguinte modo:

eslizar a alavanca de bloqueio (1) na parte inferior do computador para a posição 

eslizar a alavanca de desbloqueio (2) na parte inferior do computador para a posiç

a a tampa do compartimento da bateria.

eslizar a bateria no compartimento da bateria.

 patilha na bateria no entalhe e empurre-a para o compartimento até que faça cliq

eslizar a alavanca de bloqueio para a posição LOCK para inserir a bateria no com

 computador está directamente ligado a uma fonte CA e tem uma bateria inserida no respectivo compartimen
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Como inse

Para inseri

1 Insira a
o comp

2 Faça d
inserir 

✍ Quando o
inserida n

Certifique

Carregar a 

Para carreg

1 Ligue o

2 Insira a
O comp
bateria
Depend

Estado

Aceso

Piscar ú

Piscar d

Apagad
 hardware Como u

rir a bateria (série PCG-TR)

r a bateria, proceda do seguinte modo:

s patilhas (1) na bateria nos entalhes (2) e empurre-a para 
artimento até que faça clique. 

eslizar a alavanca de bloqueio para a posição Lock para 
a bateria no computador.

 computador está directamente ligado a uma fonte CA e tem uma bateria 
o respectivo compartimento, este utiliza a corrente da saída CA.

-se de que a tampa está fechada antes de inserir a bateria.

bateria

ar a bateria, proceda do seguinte modo:

 adaptador CA ao computador.

 bateria. 
utador carrega automaticamente a bateria (o indicador da 

 pisca num modelo de piscar duplo durante o carregamento da bateria). 
endo do modelo, o computador tem um ou dois indicadores de bateria.

 do indicador da bateria Significado

O computador está a utilizar a carga da bateria.

nico A bateria está sem carga.

uplo A bateria está a carregar.

o O computador está a utilizar a fonte de alimentação CA.
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✍ Quando a

Mantenha tinua a carregar enquanto estiver a utilizar o 
computad

Caso o ní utador e inserir uma bateria completamente 
carregada

A bateria egamento de uma bateria parcialmente carregada 
não afect

O indicad tá a terminar, os indicadores da bateria e da carga 
começam

Para algu te mesmo que a carga da bateria seja reduzida. 
Para evita modo de gestão de energia, como por exemplo, os 
modos St

Quando o to, este utiliza a corrente da saída CA.
 hardware Como u

 bateria está sem carga, ambos os indicadores de bateria e de corrente piscam.

 a bateria no computador enquanto este estiver directamente ligado à fonte de alimentação CA. A bateria con
or.

vel da bateria seja inferior a 10%, deverá utilizar o adaptador CA para recarregar a bateria ou desligar o comp
.

fornecida com o computador é uma bateria de ião de lítio e pode ser recarregada a qualquer momento. O carr
a a duração da mesma.

or da bateria fica aceso sempre que utilizar a bateria como fonte de alimentação. Quando a carga da bateria es
 a piscar.

mas aplicações de software e alguns dispositivos periféricos, o computador pode não entrar no modo Hiberna
r a perda de dados sempre que utilizar a bateria, guarde frequentemente os dados e active manualmente um 
andby ou Hibernate.

 computador está directamente ligado a uma fonte CA e tem uma bateria inserida no respectivo compartimen
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Como rem

Para remov

1 Desligu

2 Faça d UNLOCK.

3 Faça d ão RELEASE.

4 Remov

5 Remov

6 Volte a

✍ Poderá pe A ou se remover a bateria enquanto o computador 
estiver no
 hardware Como u

over a bateria

er a bateria, proceda do seguinte modo (série VGN-A):

e o computador.

eslizar a alavanca de bloqueio (1) na parte inferior do computador para a posição 

eslizar a alavanca de desbloqueio (2) na parte inferior do computador para a posiç

a a tampa do compartimento da bateria.

a a bateria do compartimento.

 colocar a tampa no compartimento da bateria.

rder dados caso remova a bateria enquanto o computador estiver ligado e sem estar ligado a um adaptador C
 modo Standby.
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Para remov

1 Desligu

2 Faça d

3 Faça d  do computador.
   

✍ Pode rem

Feche a t

Poderá pe A ou se remover a bateria enquanto o computador 
estiver no
 hardware Como u

er a bateria, proceda do seguinte modo (série PCG-TR):

e o computador e feche a tampa.

eslizar a alavanca de bloqueio (1) para a posição Unlock.

eslizar e segure na alavanca de desbloqueio (2) como indicado e remova a bateria

over a bateria sem desligar o computador se este estiver ligado à corrente (adaptador CA).

ampa antes de remover a bateria.

rder dados caso remova a bateria enquanto o computador estiver ligado e sem estar ligado a um adaptador C
 modo Standby.
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Configu
O utilitário r preferências para o comportamento 
do sistema

Para utiliza

1 Clique 

2 Em All ebook Setup. 
Aparec

Separa

About T ória, número de série e versão da BIOS.

Initial Se  para o carregamento do sistema operativo. 
es inseridas no computador. Pode alterar o 
rativo.

Power O
se esqueça da palavra-passe, não pode alterar 

Device  Para alterara as definições de portas, 

S Butto otão ao lado do botão de ligar). No Sony 
 Hibernate, External Display, Launch 

ção na lista pendente: Waiting for receiving 

Plug an
modelo

rno, este é automaticamente detectado e o 
 desactivar esta função ou alterar as definições, 
 hardware Como u

rar o computador com o Sony Notebook Setup
Sony Notebook Setup permite-lhe consultar a informação do sistema, especifica
 e configurar uma palavra-passe para proteger o seu computador VAIO.

r o Sony Notebook Setup, proceda do seguinte modo:

no botão Start na barra de tarefas do Windows.

Programs, seleccione Sony Notebook Setup e, de seguida, clique em Sony Not
e a janela Sony Notebook Setup.

dor Descrição

his Computer Apresenta informação do sistema, incluindo a capacidade da mem

tting Selecciona a unidade e a ordem de dispositivos que deseja utilizar
Pode especificar a unidade de disco assim como as outras unidad
volume dos sons emitidos durante o carregamento do sistema ope

n Password Define a palavra-passe para proteger o computador. 
caso utilize esta opção, nunca se esqueça da palavra-passe. Caso 
esta definição nem pode iniciar o computador.

Desactiva portas ou dispositivos para libertar recursos no sistema.
seleccione uma porta e clique em Settings no separador Device.

ns (dependendo do seu modelo) Pode ligar uma acção que executa com frequência ao botão S1 (b
Notebook Setup existem algumas acções predefinidas: Standby,
Application. 
Caso a funcionalidade Bluetooth esteja instalada, aparece outra op
files (Bluetooth Communication).

d Display (dependendo do seu 
)

Por predefinição, quando liga o seu computador a um monitor exte
Hotkey Utility passa automaticamente para este monitor. Se desejar
pode fazê-lo neste separador.
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3 Selecc

4 Quand
O item 

✍ Para mais e ajuda.

Se abrir o

Automa
(depend

ho do monitor é ajustado. Esta definição aplica-
utomático. Prima o botão de brilho para definir 

 separador. Existem 3 opções: Brightest, 

Station/
(depend

a coluna e a saída óptica na estação de 

Bass bo
(depend

). Também pode verificar o efeito da função 
uvir.

Botões 
depend

/S2 localizados ao lado do teclado. Seleccione 
 visualização.
 hardware Como u

ione o separador para o item que deseja alterar.

o terminar, clique em OK. 
foi alterado.

 informações sobre cada opção, clique em Help no ecrã do Sony Notebook Setup para visualizar o ficheiro d

 Sony Notebook Setup como utilizador com restrições, apenas é visível o separador About This Computer.

tic Brightness  
endo do seu modelo)

Por predefinição, o sensor de luz detecta o brilho do exterior e o bril
se apenas quando o monitor está definido para o modo de brilho a
o monitor para o modo de brilho automático. 
Pode ajustar o nível geral para o modo de brilho automático neste
Standard e Darkest.

Port replicator 
endo do seu modelo)

Pode seleccionar se deseja uma saída digital e/ou analógica para 
ancoragem/replicador de portas.

ost  
endo do seu modelo)

Activa/desactiva a função Bass Boost (apenas com auscultadores
Bass Boost seleccionando um exemplo de ficheiro de som para o

S1 S2 ( 
endo do seu modelo)

Define as funções a partir de uma lista pendente para os botões S1
External Display e clique em Advanced para definir as opções de
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Desligar
É importan dados.

Para deslig

1 Desligu

2 Clique 

3 Clique 
Aparec

4 Clique 

5 Respon ros utilizadores e aguarde que o 
compu
O indic

✍ Consulte 
 hardware Como u

 o computador
te que desligue correctamente o computador para que não perca dados não guar

ar o computador, proceda do seguinte modo:

e quaisquer periféricos ligados ao seu computador.

no botão Start.

em Turn Off Computer. 
e a janela Turn off computer.

em Turn Off.

da a quaisquer indicações para guardar os documentos ou para ter em conta out
tador se desligue automaticamente. 
ador de ligação apaga-se.

o guia impresso Guia de Resolução de Problemas caso tenha algum problema ao desligar o computador.
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Como u
O teclado é ais que efectuam tarefas específicas 
de um com

Para mais . 
O website ar o teclado.

Combina

Combi

<Fn> +  de gestão de energia. Para voltar a 

<Fn> +
(Apenas  de seguida,  ou .

e seguida,  ou .

<Fn> + 
(Apenas

<Fn> + 
(Apenas

<Fn> + pendendo do dispositivo ligado) e 
er utilizada pelo primeiro utilizador 
e utilizador.

VD está inserido na unidade óptica. Isto 
 hardware Como u

tilizar o teclado
 bastante semelhante ao de um computador de secretária, mas tem teclas adicion
putador portátil.

informações sobre as teclas padrão, vá para Windows Help and Support Center
VAIO-Link (www.vaio-link.com) também contém um glossário para o ajudar a utiliz

ções e funções com a tecla <Fn>

nações/Características Funções

<Esc> : Standby Coloca o sistema no modo Standby (Em espera), um estado
colocar o sistema no estado de activo, prima qualquer tecla.

 (F5): controlo de brilho  
 série PCG-TR)

Ajusta o brilho do LCD.

Para aumentar a intensidade do brilho, prima <Fn>+<F5> e,

Para diminuir a intensidade do brilho, prima <Fn>+<F5> e, d

(F5): controlo de brilho (para baixo)  
 série VGN-A)

Diminui a intensidade do brilho.

(F6): controlo de brilho (para cima)  
 série VGN-A)

Aumenta a intensidade do brilho.

(F7)*: muda para um monitor externo Alterna entre o LCD, o dispositivo externo (monitor ou TV de
ambos o LCD e o dispositivo externo. Esta função só pode s
que inicie a sessão. Não funciona com uma segunda conta d

✍ Não alterna entre o LCD e o dispositivo externo quando um D
funciona apenas para a série VGN-A.

http://www.vaio-link.com
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!  * Esta fun tra conta de utilizador. Caso outro utilizador deseje 
visualizar

✍ Algumas 

<Fn> + ando executa este comando, os 
dos no unidade de disco rígido e o 
riginal, utilize o interruptor de ligar/

cção Como utilizar os modos de 

<Fn> + 

Combi
 hardware Como u

ção só pode ser utilizada pelo primeiro utilizador que inicie a sessão. Não funciona caso tenha mudado para ou
 num monitor externo ou TV, utilize as propriedades do monitor para mudar para um monitor externo ou TV.

funções não estão disponíveis até abrir o Windows.

(F12): Hibernar Permite obter o nível mais baixo de consumo de energia. Qu
estados do sistema e dos dispositivos periféricos são guarda
sistema é desligado. Para colocar o sistema no seu estado o
desligar para ligar a corrente.

Para mais detalhes sobre a gestão de energia, consulte a se
poupança de energia (página 71).

<E> Abre o tabuleiro do disco.

nações/Características Funções
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Resoluçã

As minhas 

❑ As colu N-A) para ligar as colunas.

❑ O volum ima para aumentar o volume.

❑ Caso e tá carregada.

❑ Caso e e se o volume está aumentado.

❑ Verifiqu
 hardware Como u

o de problemas do som

colunas não emitem som

nas integradas podem estar desligadas. Prima o botão Mute (apenas a série VG

e das colunas pode estar ajustado para o mínimo. Prima o botão Volume para c

steja a ser utilizada a bateria, verifique se esta está correctamente inserida e se es

steja a utilizar uma aplicação que tenha o seu próprio controlo de volume, verifiqu

e os controlos de volume no Windows.
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Indicador

Indicador

 
Ligar  

Bateria 

Rede sem fio a-se quando a rede sem fios não está 

Indicador do nível.

Memory Stic  Apaga-se quando o Memory Stick não está 

Indicador S1

Indicador da
modelo)

onar.

Luz

Disco rígido 

acedido.

Num Lock 

e caracteres alfanuméricos no teclado 

Caps Lock 

arecem em minúsculas à medida que as 
a premida a tecla <Shift>).

Scroll Lock 

ão se move no monitor normalmente.
 hardware Como u

es

Funções

Ligado: luz verde.

ModoStandby: luz vermelha intermitente.

 Indica o estado da bateria.

s (dependendo do modelo) Acende-se quando a rede sem fios está activada. Apag
activada.

 Bluetooth (dependendo do seu modelo) Fica azul quando a funcionalidade Bluetooth está dispo

k MagicGate Acende-se quando o Memory Stick está a ser utilizado.
a ser utilizado.

 S2 (dependendo do seu modelo) Configura as funções para cada botão.

 câmara MOTION EYE (dependendo do seu Fica verde quando a câmara MOTION EYE está a funci

Acesa Apagada

 

Estão a ser lidos ou guardados dados para o disco rígido. O disco rígido não está a ser 

 

Acende-se quando as teclas numéricas no teclado numérico 
estão activas.

Desliga-se quando as teclas d
estão activas.

 

Acende-se quando as letras aparecem em maiúsculas à 
medida que as digita. A tecla <Shift> anula as maiúsculas 
quando a tecla Caps Lock está activa.

Apaga-se quando as letras ap
digita (a não ser que mantenh

 

Acende-se quando o ecrã se desloca de maneira diferente 
(nem todas as aplicações suportam esta função).

Apaga-se quando a informaç
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Como u
O teclado i ccionar, arrastar e deslocar objectos 
utilizando o

) sobre um item ou 

s, esta acção visualiza 

hpad para o 
arte inferior para o 
to está disponível 
eslocamento por 
 hardware Como u

tilizar o touchpad
nclui um dispositivo de controlo do cursor, o seu touchpad (1). Pode apontar, sele
 touchpad incorporado.

 

Acção Descrição

Apontar Deslize um dedo no touchpad para colocar o cursor (2
objecto.

Clicar Prima o botão esquerdo (3) uma vez.

Duplo clique Prima o botão esquerdo duas vezes.

Clicar com o 
botão direito

Prima o botão direito (4) uma vez. Em várias aplicaçõe
um menu de atalho.

Arrastar Deslize um dedo premindo o botão esquerdo.

Deslocar Mova o dedo ao longo da extremidade direita do touc
deslocamento na vertical. Mova o dedo ao longo da p
deslocamento na horizontal (a função de deslocamen
apenas com aplicações que suportam um função de d
touchpad).
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Como u
Dependend  um 
rato óptico  (LED) 
em vez de  cerca 
de 80 cm 8 terial 
transparen

* Consulte a f

** Distância d

Pode ajust r 
Mouse Pro  
seguida, se

1 Botã  e 
ida, 

2 Botã nem 

3 Roda da 
rato 

4 Botã

5 Botã fios.
 hardware Como u

tilizar o rato
o do seu modelo (alguns computadores VGN-A*), o computador é fornecido com

 sem fios, que não apresenta cabos para ligar e utiliza um díodo de emissão de luz
uma esfera. Pode utilizar o rato em qualquer lugar que deseje dentro de um raio de
0 cm** da unidade principal. Evite utilizar o rato num bocado de vidro ou outro ma
te pois pode interferir com o movimento suave do cursor no ecrã.

olha impressa Especificações para verificar se o seu modelo está equipado com um rato sem fios.

e utilização efectiva dependendo do ambiente.

ar a velocidade do cursor do rato e outras funções em Mouse Properties. Para ve
perties, vá para Control Panel, seleccione Printers and Other Hardware, e, de
leccione Mouse.

o esquerdo Clique uma vez ou duas vezes o botão esquerdo para seleccionar itens. Para arrastar
largar itens, mantenha premido o botão esquerdo enquanto desloca o rato e, de segu
solte o botão para largar o item.

o direito Prima o botão direito uma vez para visualizar um menu de atalho sensível ao contexto (
sempre uma função activa).

 central Rode a roda central para se deslocar para cima ou para baixa uma página. Prima a ro
uma vez para bloquear a acção de deslocamento e controlar o movimento movendo o 
completo (a função de deslocamento está disponível apenas com aplicações que a 
suportam).

o de energia Deslize o botão para ligar e desligar o rato. Isto ajuda-o a poupar bateria.

o CONNECT Prima para activar a comunicação entre o seu computador portátil VAIO e o rato sem 
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Antes de

Antes de u

São fornec tão identificadas por um autocolante 
indicando "

Para ligar o

1 Insira a

2 Ligue o

3 Prima o
 hardware Como u

 utilizar o rato

tilizar o rato sem fios, deve activar a comunicação entre o computador e o rato.

idas duas pilhas AA, específicas para a utilização no rato sem fios, com o VAIO. Es
For mouse" na embalagem.

 rato sem fios, proceda do seguinte modo:

s duas pilhas AA específicas no rato sem fios como mostrado.

 computador.

 botão CONNECT (1) do computador.
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4 Vire o r otão 
CONN
A comu

✍ Caso o se  venha 
a ser utili

Informaç

Pode verifi
localizado 

Configura

Para config

1 Vá para her Hardware.

2 Clique 
Aparec

3 No sep condary buttons.

4 Clique 
As nov
 hardware Como u

ato sem fios ao contrário, deslize o botão de ligação para a posição ON e prima o b
ECT. 
nicação entre o rato sem fios e o computador está agora activa.

u rato sem fios não funcione correctamente, as pilhas poderão ter de ser substituídas. Caso o rato sem fios não
zado durante um longo período de tempo, remova as pilhas para evitar possíveis danos devido a fugas.

ão sobre o rato

car o nível de carga das pilhas do rato clicando em  (Ícone do rato sem fios), 
na barra de tarefas do Windows.

ção do rato para utilizadores canhotos

urar o rato para utilizadores canhotos, proceda do seguinte modo:

 Start, seleccione Control Panel e, de seguida, clique na opção Printers and Ot

no ícone do rato. 
e a caixa de diálogo Mouse Properties.

arador Buttons, seleccione o botão de opção ao lado de Switch primary and se

em OK. 
as definições do rato estão concluídas.
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Como u
Dependend  utilizar o computador. 

❑ Botão d
Desligu o emudecido.

❑ Botões /série VGN-A): 
Pode a

❑ Botão d
Pode a  brilho máxima, o LED acende-se. 
Sensor
Por pre ado. Esta definição aplica-se apenas 
quando o para definir o monitor para o modo 
de brilh
Pode a or com o Sony Notebook Setup 
(página

❑ Botão d
Pode a  câmara MOTION EYE ou o leitor de 
DVD.
 hardware Como u

tilizar os botões especiais
o do modelo, o computador é fornecido com botões especiais para o ajudarem a

e Emudecimento do som  (apenas série VGN-A): 
e o som clicando no botão de Emudecimento do som. O LED acende-se quand

 do Volume (Volume para cima e Volume para baixo)  (série PCG-TR
umentar e diminuir o volume.

e Brilho  (apenas série VGN-A): 
umentar e diminuir a intensidade do brilho. Quando o ecrã está na intensidade do
 luminoso: 
definição, o sensor de luz detecta o brilho do exterior e o brilho do monitor é ajust
 o monitor está definido para o modo de brilho automático. Prima o botão de brilh
o automático. 
justar o nível geral para o modo de brilho automático em Configurar o computad
 21).

e Ampliação (Zoom)  (série PCG-TR/série VGN-A): 
lterar a resolução da imagem em todas as aplicações, excepto nas que utilizam a
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✍ Quando e

A resoluç 24 x 600 pixels após a ampliação. 

A vista am ixels, apesar de não ser tão nítida quanto a vista 
original.

Premindo e não suporte alterações na resolução. Não se 
esqueça 

O botão d olução.

A localiza  restaurada uma vez que ao premir o botão de 
Ampliaçã

Quando a a vista original.

❑ Botão S
Pode a figurar o computador com o Sony 
Notebo

❑ Botão C
Este bo r imagens estáticas, filmar clips de 
vídeo o ada MOTION EYE* (apenas série 
PCG-T
 hardware Como u

stá ligado um monitor externo ao computador, o botão de Ampliação está desactivado.

ão predefinida do LCD do computador é de 1280 x 768 pixels, Highest (32 bit), e é aplicada a resolução de 10

pliada é implementada aplicando a resolução de 1024 x 600 pixels no LCD com a resolução de 1280 x 768 p

 o botão de Ampliação muda a resolução, podendo causar um defeito em qualquer software em execução qu
de sair desse software antes de premir o botão de Ampliação. 

e Ampliação poderá não funcionar com imagens gráficas uma vez que amplia a vista do ecrã alterando a res

ção e tamanho das janelas do software poderão mudar quando a vista do ecrã é ampliado ou a vista original é
o muda a resolução.

 vista do ecrã é ampliada, a mudança de visualização para um monitor externo desactiva a função e restaura 

1  (apenas série VGN-A): 
tribuir uma acção que execute várias vezes a este botão de atalho. Consulte Con
ok Setup (página 21).

apture da câmara MOTION EYE  (apenas série PCG-TR): 
tão activa o software da câmara. Pode utilizar o software da câmara para captura
u efectuar conferências de vídeo online. Consulte Como utilizar a câmara integr
R) (página 68).
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Como u
O computa  para obter detalhes sobre o seu 
modelo.

Para inseri

1 Ligue o

2 Prima o
O tabu

3 Coloqu
para ci

4 Feche 

✍ Consulte 
discos.

(apenas 
óptica. Co
 hardware Como u

tilizar a unidade de disco
dor está equipado com um unidade de disco. Consulte a folha Especificações

r um disco, proceda do seguinte modo:

 computador.

 botão de ejectar (1) para abrir a unidade. 
leiro sai.

e um disco no centro do tabuleiro com a etiqueta virada 
ma até que faça clique.

o tabuleiro empurrando-o suavemente.

o Guia de Resolução de Problemas caso tenha problemas ao utilizar os 

série VGN-A) O botão de ejectar encontra-se localizado à esquerda da unidade 
nsulte a folha Especificações para obter detalhes sobre o seu modelo. 
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Como ler

Para obter imar’), siga estas recomendações :

❑ Para qu ar a sessão quando o ejectar. Para 
comple

❑ Utilize a ção, cartão, etc.), pois pode danificar 
a unida

❑ Não ba

❑ Para um ados para um disco.

❑ Os utili l ou perda de dados. Desactive estes 
utilitário

❑ Ao utili a todas as outras aplicações.

❑ Nunca sar erros de gravação.

❑ Não co tilizar o software pré-instalado e o 
softwa

❑ Não co vel.

✍ Não é sup

Não supo

Suporta o  revisão 1.0 (velocidade 1x-2x).

Não supo

Suporta a
 hardware Como u

 e gravar CDs e DVDs

 um melhor desempenho ao gravar dados para o disco (também chamado de ‘que

e seja possível ler os dados num disco numa unidade óptica, necessita de encerr
tar este processo, siga as instruções incluídas no software.

penas discos circulares. Não utilize disco de qualquer outra forma (em estrela, cora
de de disco.

ta nem abane o computador enquanto grava dados para um disco.

a maior velocidade de gravação, desactive o protector de ecrã antes de gravar d

tários do disco existentes na memória podem provocar um funcionamento instáve
s antes de gravar dados para um disco.

zar a aplicação do seu software para gravar discos, certifique-se de que sai e fech

toque na superfície do disco. As impressões digitais e o pó num disco podem cau

loque o computador portátil VAIO no modo de poupança de energia sempre que u
re de gravação de CDs.

loque autocolantes nos discos. Isto afecta a utilizado do mesmo de forma irrepará

ortado o CD-RW de ultra-velocidade.

rta a gravação em DVD-RW 2x-4x.

s seguintes discos DVD-RW: DVD-RW versão 1.1 (velocidade 1x) e DVD-RW versão 1.1/velocidade 2x, DVD-RW

rta os seguintes discos DVD-RW: DVD-RW versão 1.2/velocidade 4x, DVD-RW revisão 2.0 (velocidade 2x-4x).

 leitura de discos de 8 cm, mas não suporta a gravação de discos de 8 cm.
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Como ler

Para obter

❑ Pode le heiro de ajuda no software WinDVD 
for VAI

❑ Feche 

❑ Não uti de de acesso aos discos pois podem 
tornar o

❑ Certifiq

❑ O indic rem em que região e em que tipo de 
leitor p '2' (a Europa pertence à região '2') ou 
'all' (ist sco neste leitor.

❑ Não ten ldades causadas pela alteração das 
definiçõ

❑ Caso o ausar algumas interrupções no áudio 
e no víd
 hardware Como u

 DVDs

 um maior desempenho ao ler DVDs, deverá seguir as seguintes recomendações.

r DVDs utilizando a unidade óptica e o software WinDVD for VAIO. Consulte o fic
O para mais detalhes.

todas as aplicações abertas antes de ler um DVD.

lize utilitários do disco existentes ou utilitários existentes para aumentar a velocida
 sistema instável.

ue-se de que o protector do ecrã está desactivado.

adores de códigos de região estão indicados nas etiquetas dos DVDs para indica
ode ler o disco. Caso a etiqueta do seu DVD ou a embalagem não apresentem um 
o significa que pode ler este DVD em qualquer parte do mundo), não pode ler o di

te alterar as definições de código da região da unidade de DVD. Quaisquer dificu
es de código da região da unidade de DVD não estão incluídas na garantia.

 computador tenha rede sem fios e esta esteja activada, a leitura de DVDs pode c
eo.
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Resoluçã

Não consig

(apenas sé

O tabuleiro

❑ Certifiq .

❑ Clique de de disco óptico e seleccione Eject.

❑ Certifiq

❑ Caso is
Quand onta afiada (por exemplo um clipe 
de pap

Não consig

❑ Depois e tentar acedê-lo.

❑ Certifiq

❑ Caso o  as instruções do programa.

❑ Verifiqu

❑ Limpe 

❑ Certifiq e tente ler novamente o disco.

❑ Poderá ante cerca de uma hora. Remova a 
bateria
 hardware Como u

o de problemas da unidade de disco óptico

o mudar do monitor LCD para a TV e vice-versa

rie PCG-TR) Se um DVD estiver inserido na unidade óptica, remova-o.

 da unidade do disco não abre

ue-se de que o computador está ligado e prima o botão de ejectar na unidade

em Start e seleccione My Computer. Clique com o botão direito do rato na unida

ue-se de que o computador não está nos modos Standby ou Hibernate.

to não resulte, tente o seguinte:  
o o computador estiver desligado, abra o tabuleiro inserindo um objecto com p
el) no orifício ao lado do botão de ejectar.

o ler um disco

 de inserir o disco, aguarde alguns segundos para que o sistema o detecte antes d

ue-se de que o disco está virado para cima.

 disco necessite de software, certifique-se se que este é instalado de acordo com

e o volume das colunas.

o disco com um limpador adequado.

ue-se de que o computador está a funcionar apenas na fonte de alimentação CA 

 existir condensação na unidade. Remova o disco e deixe a unidade aberta dur
 enquanto aguarda que a condensação desapareça.
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Não consig

❑ Caso a ue está a ler poderá ser incompatível 
com a mbalagem do disco.

❑ Mude a

❑ Caso c

❑ Cer .

❑ Ver

❑ Cas s do computador e verifique as 
liga

❑ Em troladores. Para visualizar o Device 
Ma ne System. No separador Hardware, 
cliq

❑ Um dis  disco. Se necessário, reinicie o 
compu

❑ Verifiqu vitar que consiga ler alguns DVDs se 
activad

✍ No compu hange no Windows ou utilize outras aplicações de 
software. o pela garantia e resulta no pagamento dos custos 
de repara

Caso não w à esquerda.
 hardware Como u

o ler um DVD

pareça um aviso de código da região durante a utilização do leitor de DVD, o DVD q
unidade de DVD existente no computador.. O código da região está indicado na e

 resolução em Control Panel - Display para uma resolução inferior.

onsiga ver o vídeo mas não consegue ouvir som, verifique o seguinte:

tifique-se se que a definição de emudecimento está desactivada no leitor de DVD

ifique as definições Master Volume de Sounds and Audio Device Properties.

o tenha ligado colunas externamente, verifique as definições e volume nas coluna
ções entre as colunas e o computador.

 Device Manager, verifique se estão instalados correctamente os respectivos con
nager, clique em Start e, de seguida, em Control Panel. Clique duas vezes no íco
ue no botão Device Manager.

co sujo ou danificado pode fazer com que o computador “pendure” ao tentar ler o
tador, remova o disco e verifique se não está sujo ou danificado.

e as definições PG (Parental Guidance) no software do DVD pois podem estar a e
as.

tador, o código da região predefinido do DVD é 2. Não altere esta definição utilizando a função Region Code C
 Qualquer mau funcionamento do sistema causado pela alteração do código da região do DVD não está cobert
ção.

 visualize imediatamente o ícone Display depois de clicar em Control Panel, clique em Switch to Classic Vie



39
n N

Manual do tilizar o seu computador portátil VAIO

Não consig

❑ Quand s erros:

❑ Apa

❑ Não

❑ Não ção “Overlay Vídeo” quando estão a 
ser ta função sendo uma razão pela 
oco

❑ Não ter

❑ Qu

❑ Qu dia Player 9 ou RealOne Player.

A velocida

Geralmente M ou CD-R. A velocidade de leitura 
também po

O tabuleiro

❑ Verifiqu

❑ O softw

❑ Certifiq
 hardware Como u

o ler um DVD sempre que utilizo dois ecrãs

o utilize dois ecrãs ao mesmo tempo (LCD e TV/LCD e CRT), ocorrem os seguinte

rece a mensagem de erro Hardware Overlay se tentar abrir Click to DVD.

 pode ler um DVD com a versão 8 ou 9 do Windows Media Player.

 pode ler um DVD com o Real One Player. Isto porque o computador utiliza a fun
 utilizados dois ecrãs. As aplicações de software acima referidas não suportam es
rrência de problemas.

á problemas nas seguintes situações:

ando utiliza apenas um monitor CRT ou LCD.

ando lê ficheiros MPEG que estejam gravados no disco rígido com o Windows Me

de de leitura dos CD/DVD-RWs é bastante baixa

, a velocidade de leitura de um CD/DVD-RW é inferior à velocidade de um CD-RO
de variar dependendo do tipo de formato.

 do disco não ejecta quando o botão de ejectar é premido

e se o computador está ligado.

are de gravação de CDs pode estar a evitar que o disco seja ejectado.

ue-se de que o computador não está nos modos Standby ou Hibernate.
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O tabuleiro

❑ Assegu

❑ Limpe 

❑ O disco

❑ Poderá te cerca de uma hora. Remova a 
bateria
 hardware Como u

 do disco ejecta-se mesmo depois de ter sido bloqueado

re-se de que o disco está colocado com o lado da etiqueta virado para cima.

o disco e as lentas da unidade do disco com um limpador adequado.

 pode estar riscado. Insira outro disco para verificar se é essa a razão.

 existir condensação na unidade. Remova o disco e deixe a unidade aberta duran
 enquanto aguarda que a condensação desapareça.
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Como u
O seu com s PC Cards permitem-lhe ligar 
dispositivo or tenha uma ou duas slots PC Card.

Não neces

Como ins

Para inseri

1 Insira o
 

2 Insira a
O PC C
Aparec
 hardware Como u

tilizar PC Cards
putador portátil inclui uma ou duas slots PC Card (dependendo do seu modelo). O
s externos portáteis. Consulte a folha impressa Especificações caso o computad

sita de desligar o computador para inserir um PC Card.

erir um PC Card

r um PC Card, proceda do seguinte modo:

 PC Card numa das slots PC Card com a etiqueta frontal virada para cima.

 slot PC Card no conector. 
ard é automaticamente detectado pelo sistema. 
e o ícone Safely Remove Hardware no tabuleiro do sistema.
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✍ Alguns di y ou do modo Hibernate.

O compu

Caso o co ipo II e um do Tipo III. Estas slots são compatíveis 
com a po

Caso o co

Alguns PC  configuração do computador Sony para desactivar 
os dispos

Certifique

Caso apa r do software e, de seguida, volte a instalá-lo.

Não nece

Não force C Card, verifique-se se está a inseri-lo na direcção 
correcta. 

Para algu ate enquanto insere o cartão, poderá verificar que 
um dispo

Não trans r os pinos do conector.

Caso o co z que a troca de slots pode causar problemas em 
alguns PC
 hardware Como u

spositivos podem não funcionar correctamente se regressar repetidamente ao modo Normal do modo Standb

tador volta ao seu estado original depois de o reiniciar.

mputador tenha duas slots PC Card, estas podem incluir (ao mesmo tempo) dois PC Cards do Tipo I, dois do T
rtas Card Bus.

mputador tenha duas slots PC Card, utilize a slot inferior para os PC Cards Tipo III.

 Cards podem necessitar que desactive os dispositivos parados durante a utilização do PC Card. Pode utilizar a
itivos. 

-se se que utiliza o controlador do software mais recente fornecido pelo fabricante do PC Card.

reça a marca “!” no separador Device Manager na caixa de diálogo System Properties, remova o controlado

ssita de encerrar o computador para inserir ou remover um PC Card.

 a entrada do PC Card na slot. Isso pode danificar os pinos do conector. Caso tenha dificuldade em inserir um P
Consulte o manual fornecido com o PC Card para mais informações sobre a sua utilização.

ns PC Cards, se alternar entre o funcionamento Normal e os modos de gestão de energia Standby ou Hibern
sitivo ligado ao sistema não é reconhecido. Reinicie o sistema para corrigir o problema.

porte o computador enquanto toca na cabeça de um PC Card uma vez que a pressão ou choque pode danifica

mputador tenha duas slots PC Card, recomenda-se que utilize sempre a mesma slot para um PC Card uma ve
 Cards.
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Como rem

Siga os pa ado. Caso não seja removido 
correctame rd quando o computador estiver 
desligado, 

Para remov

1 Clique 
Aparec

2 Selecc

3 Clique 

4 Na caix vido em segurança do sistema.

5 Clique 
Aparec

6 Clique 

7 Clique 

8 Prima o

9 Prima o

10 Segure

11 Caso o  para fechar a tampa do painel frontal.
 hardware Como u

over um PC Card

ssos que se seguem para remover um PC Card enquanto o computador estiver lig
nte, o sistema pode não funcionar correctamente. Se desejar remover um PC Ca
ignore os passos 1 a 7. 

er um PC Card, proceda do seguinte modo:

duas vezes no ícone Safely Remove Hardware no tabuleiro do sistema. 
e a caixa de diálogo Safely Remove Hardware.

ione o hardware que deseja desligar.

em Stop.

a de diálogo Stop a Hardware Device, confirme que o dispositivo pode ser remo

em OK. 
e uma caixa de diálogo a indicar que é seguro remover o dispositivo.

em OK.

em Close.

 botão de remoção do PC Card para que este saia.

 botão de remoção do PC CARD uma segunda vez para que o PC Card saia.

 cuidadosamente no cartão e remova-o da slot.

 botão de remoção do PC Card ainda esteja para fora, volte a colocá-lo para dentro
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✍ Se remov e dados que ainda não tenham sido guardados.

Antes de s que utilizem o PC Card antes de o remover. Caso 
contrário,

Enquanto ar no modo Standby. Recomendamos que remova 
o cartão a para entrar automaticamente no modo Hibernate 
utilizando

Alguns PC

Resoluçã

O meu PC 

❑ Certifiq

❑ Utilize tilizar no momento.
 hardware Como u

er o PC Card do computador quando este ainda estiver ligado, o sistema poderá bloquear causando a perda d

remover o PC Card, clique no ícone do PC Card na barra de tarefas e feche o cartão. Feche quaisquer aplicaçõe
 poderá perder dados.

 o cartão estiver inserido, o computador não pode entrar no modo de poupança de energia Hibernate. Pode entr
ntes do computador entrar no modo Hibernate premindo as teclas <Fn>+<F12>, e quando estiver definido 
 a bateria como fonte de alimentação.

 Cards ou as suas funções podem não ser compatíveis com este computador.

o de problemas com o PC Card

Card não funciona

ue-se de que o PC Card é compatível com a versão do Windows.

o utilitário Sony Notebook Setup para desactivar os dispositivos que não está a u
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Como u
O seu com k é um dispositivo compacto, portátil 
e versátil e patíveis, tais como câmaras digitais, 
telemóveis armazenamento de dados externos. 
Utilize a tec  digitais, tais como imagens, música, 
palavras, s tibilidade. 
Consulte a  compatíveis com o seu 
VAIO e se 

❑ Pode a om), ou no seu representante local 
Sony.

❑ Pode e is com os vários Memory Sticks aqui: 
 www.c

❑ Pode e patíveis com os vários Memory Sticks 
aqui: 
 www.v
 hardware Como u

tilizar o Memory Stick
putador portátil VAIO foi concebido para suportar o Memory Stick. O Memory Stic
specialmente concebido para a troca e partilha de dados digitais com produtos com
 e dispositivos portáteis CLIE. Uma vez que é amovível, pode ser utilizado para o 
nologia de memória flash para transferir tudo o que possa ser convertido em dados

ons, filmes e fotografias. A família do Memory Stick varia em capacidade e compa
 folha impressa Especificações para ver quais os tipos de Memory Stick que são
existem limitações.

dquirir Memory Sticks a partir do website da Sony Style (www.sonystyle-europe.c

ncontrar informações detalhadas sobre quais os portáteis CLIE que são compatíve
lie-link.com.

ncontrar informações detalhadas sobre quais os computadores VAIO que são com

aio-link.com.

http://www.sonystyle-europe.com
http://www.clie-link.com
http://www.vaio-link.com


46
n N

Manual do tilizar o seu computador portátil VAIO

Como pr

Alguns Me ados para proteger os dados valiosos 
de serem a
Desloque a scrita. Quando o botão de protecção 
contra elim ndo o botão de protecção contra 
eliminação guardar dados.
 

* Alguns tipos

LOCK
 hardware Como u

oteger contra escrita o Memory Stick

mory Sticks são concebidos com um botão de prevenção contra a eliminação de d
pagados ou substituídos acidentalmente. 
 patilha na horizontal ou vertical* para activar ou desactivar a protecção contra a e
inação da dados está desligado, é possível guardar dados no Memory Stick. Qua
 de dados está ligado, é possível ler dados guardados no Memory Stick mas não 

 de Memory Stick não possuem um botão de bloqueio.

LOCK LOCK
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Como ins

Existem 2 f

❑ Utilizar

❑ Utilizar ional.

Pode apen

Para inseri

1 Assim com a seta virada para cima e em 
direcçã

2 Cuidad
O Mem Computer como uma unidade local, 
com a 

 

! Mantenha mputador ou o Memory Stick, não force o Memory 
Stick na s

✍ (apenas ite o website Memory Stick.
 hardware Como u

erir um Memory Stick

ormas de inserir um Memory Stick no seu computador:

 a slot para o Memory Stick;

 uma slot para PC Card. Para o fazer, necessita de um adaptador de PC Card opc

as inserir um Memory Stick de cada vez.

r um Memory Stick utilizando a slot do Memory Stick, proceda do seguinte modo:

que tiver armazenado os seus dados do dispositivo digital, insira o Memory Stick 
o à slot do Memory Stick.

osamente, faça deslizar o Memory Stick para a slot até encaixar. 
ory Stick é automaticamente detectado pelo seu sistema e aparece na janela My 
respectiva letra (dependendo da configuração do seu computador).

 o Memory Stick com a seta virada para a posição correcta quando o inserir na slot. Para evitar danificar o co
lot, caso não entre suavemente.

série VGN-A) Este modelo suporta Memory Stick DUO. Para mais informações sobre o Memory Stick DUO, vis

http://www.memorystick.com
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Remover

Para remov o:

1 Verifiqu

2 Empurr
O Mem

3 Retire o

✍ Remova s

É aconse
 hardware Como u

 um Memory Stick

er um Memory Stick utilizando a slot do Memory Stick, proceda do seguinte mod

e se a luz de acesso está desligada.

e o Memory Stick para dentro em direcção ao computador. 
ory Stick ejecta-se.

 Memory Stick da slot. 

empre o Memory Stick com suavidade, ou pode sair inesperadamente.

lhável que remova o Memory Stick antes de encerrar o computador.
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Utilizar o
O computa
Tem de liga mo para registar o seu computador e 
software o

Para ligar u

1 Ligue u putador.

2 Ligue a
 

 hardware Como u

 modem
dor encontra-se equipado com um modem interno.  
r uma linha de telefone para tirar partido dos serviços online da Internet, assim co

nline e para contactar o VAIO-Link.

ma linha de telefone, proceda do seguinte modo:

ma extremidade da linha de telefone (1) à tomada da linha de telefone  no com

 outra extremidade à tomada de parede (2).
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Resoluçã

O meu mo

❑ Verifiqu

❑ Certifiq

❑ Verifiqu  normal e ouvindo um sinal de linha 
livre.

❑ Verifiqu e marcação do modem pode não ser 
compa

❑ O mod utação Automática (PABX).

❑ Na caix ptions), verifique se o seu modem se 
encont rador Dialing Rules. 
Se não do esquerdo.

❑ É forne e lhe permite ligar a linha de telefone 
à toma
Recom  outra ficha de telefone pode diminuir 
a qualid

❑ O seu c ão funcionar com várias linhas de 
telefon fone ligada em paralelo, o modem ou 
outro d m resultar em numa corrente eléctrica 
excess

❑ Apenas .

❑ Antes d dimento pormenorizado para 
selecci al do Software.

❑ Não em
 hardware Como u

o de problemas do modem

dem não funciona ou não consegue estabelecer uma ligação

e se a linha de telefone está ligada no seu computador.

ue-se de que o modem é o único dispositivo ligado à sua linha de telefone.

e se a linha de telefone está a funcionar. Pode verificar a linha ligando um telefone

e se o número de telefone que o programa está a marcar está correcto. O modo d
tível com a sua linha de telefone.

em pode não funcionar correctamente se estiver com um Posto Privado de Com

a de diálogo Phone and Modem Options (Control Panel / Phone and Modem O
ra no separador Modems, e se a informação da localização está correcta no sepa
 vir o ícone Phone and Modem Options, clique em Switch to Classic View no la

cida uma ficha de telefone específica para o país com o seu computador VAIO , qu
da de parede. 
endamos que utilize a ficha de telefone fornecida, porque a utilização de qualquer
ade da ligação.

omputador não ode ser ligado a um telefone que funcione com moedas e pode n
e ou um posto privado de comutação (PBX). Se ligar o modem a uma linha de tele
ispositivo ligado pode não funcionar correctamente. Algumas destas ligações pode
iva e podem provocar mau funcionamento no modem interno.

 a sinalização DTMF (Dual Tone Multi Frequency) (marcação por tons) é suportada

e utilizar o modem, é necessário seleccionar o país onde o está a utilizar. O proce
onar a sua localização actual é explicado em Configuração do modem no Manu

purre a tampa flexível com demasiada força.
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A ligação d

Existem vá  telefone ou a compatibilidade com o 
equipamen modem não está ligar correctamente 
a outros m ifique o seguinte: 

❑ Contac o possui ruídos.

❑ Se o pr áquina de fax que está a ligar e se é 
compa

❑ Se tive o está a ter problemas técnicos.

❑ Se pos
 hardware Como u

o meu modem é demasiado lenta

rios factores que influenciam a velocidade de ligação, incluindo o ruído da linha de
to telefónico (tal como máquinas de fax ou outros modems). Se pensa que o seu 
odems para PC, máquinas de fax, ou ao seu Fornecedor de Serviços Internet, ver

te a sua empresa de telecomunicações para verificar se a sua linha de telefone nã

oblema estiver relacionado com o fax, verifique se não existem problemas com a m
tível com modems para fax.

r problemas ao ligar ao seu Fornecedor de Serviços Internet, verifique se o ISP nã

suir uma segunda linha de telefone disponível, tente ligar o modem a essa linha.
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Como u
O seu com ios Bluetooth permite-lhe estabelecer 
uma comu ais como um computador portátil, um 
telemóvel o m espaço aberto.

Todas as c NE.

Para ligar u

1 Ligue o
Aparec

2 Selecc

3 Clique 
O ícone

∗ Dependend

✍ Leia o fol

A frequên rios dispositivos. Os dispositivos Bluetooth utilizam 
a tecnolo idade e as distâncias de comunicação podem ser 
inferiores

! As funçõe por outras empresas.

! Quando a
 hardware Como u

tilizar a funcionalidade Bluetooth
putador portátil está equipado com a funcionalidade Bluetooth*. A tecnologia sem f
nicação sem fios entre o seu computador portátil e outros dispositivos Bluetooth, t
u uma estação de modem sem qualquer cabo até uma distância de 10 metros nu

omunicações Bluetooth são efectuadas em conjunto com o software BlueSpace 

m dispositivo Bluetooth, proceda do seguinte modo:

 comutador Wireless. 
e a caixa de diálogo Switch wireless devices.

ione a opção Bluetooth.

em OK. 
 Bluetooth aparece na barra de tarefas.

o do seu modelo. Leia o documento impresso Especificações para mais informações.

heto Bluetooth Regulations antes de utilizar a funcionalidade Bluetooth.

cia 2.4 GHz, com a qual os dispositivos Bluetooth ou os dispositivos LAN sem fios trabalham, é utilizada por vá
gia para minimizar a interferência de outros dispositivos que utilizam o mesmo comprimento de onda. A veloc
 aos valores padrão. A interferência de outros dispositivos também pode interromper a comunicação.

s Bluetooth podem não funcionar dependendo de dispositivos de terceiros ou da versão de software utilizada 

dquirir dispositivos Bluetooth, verifique as suas condições de funcionamento.
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Seguranç

A tecnolog ar-se com quem é que comunica. 
Através da luetooth ao seu computador portátil. 
Na primeira  acesso comum (uma palavra-passe 
necessária ositivo estiver registado, não é 
necessário
Pode altera  pode definir um limite. Para mais 
informaçõe

Configura

O seu com nologia permite-lhe estabelecer uma 
comunicaç abos. 
Todas as c NE.

∗ Dependend

Comunic

Com o soft ooth, tal como a um computador 
portátil, um
Para mais 

Para comu

1 Ligue o

2 Quand plicação é automaticamente iniciada. 
O indic

3 Clique rdo da janela para ver os dispositivos 
remoto
 hardware Como u

a Bluetooth

ia sem fios Bluetooth possui uma função de autenticação, que lhe permite certific
 função de autenticação, pode evitar o acesso de qualquer dispositivo anónimo B
 comunicação entre dois dispositivos Bluetooth, deve ser definida uma Chave de

 para a autenticação) para os dispositivos a serem registados. Assim que um disp
 introduzir novamente a Chave de acesso. 
r as suas definições para não ser descoberto por outros dispositivos Bluetooth ou
s, consulte a ajuda online BlueSpace NE.

r ligações sem fios com o BlueSpace NE

putador portátil está equipado com a tecnologia sem fios Bluetooth*. Esta nova tec
ão sem fios a curta distância e elimina completamente a necessidade de utilizar c
omunicações Bluetooth são efectuadas em conjunto com o software BlueSpace 

o do seu modelo. Leia o documento impresso Especificaçõespara mais informações.

ar com outro dispositivo Bluetooth

ware BlueSpace NE, pode ligar o seu computador portátil a um dispositivo Bluet
 telemóvel, um CLIE portátil ou uma estação de modem sem cabos. 

detalhes, consulte a ajuda online BlueSpace NE.

nicar com outro dispositivo Bluetooth, proceda do seguinte modo:

 comutador Wireless.

o a caixa de diálogo Switch wireless devices aparecer, seleccione Bluetooth e a a
ador luminoso Bluetooth fica azul.

no botão Device Discovery no painel do seu computador esquerdo no lado esque
s disponíveis.
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4 Selecc  Device List para cima e para baixo 
para fa

5 Clique tivo seleccionado. 
Por vez thentication aparece.

6 Clique 

7 Clique 

8 Introdu ue em Next. Assim que o dispositivo 
remoto ectuada.

9 Clique rfil. Quando a ligação tiver sido 
conclu

 e dispositivos de comunicação sem fios que 
rd de rede sem fios.

r a mesma em ambos os terminais.

, não pode ser introduzida qualquer chave.

 configuração do Windows, vá a USB Bluetooth 
anel - System - Hardware - Device Manager - 
do rato em Properties. Em Advanced clique em 
vez que o nome do seu computador e o nome do 
 o mesmo. Para mais informações, vá a www.vaio-
 hardware Como u

ione o dispositivo remoto que pretende ligar. Se necessário, percorra a Bluetooth
zer a sua selecção.

no botão Service Discovery para procurar os serviços disponíveis para o disposi
es, ao utilizar um dispositivo remoto, a caixa de diálogo Confirmation for the au

em Yes e aparece Bluetooth Connection Wizard.

em Next para continuar.

za a mesma chave no dispositivo local e no dispositivo remoto e, de seguida, cliq
 tiver sido autenticado com êxito, clique em Finish e a Service Discovery será ef

no ícone do serviço que pretende utilizar e proceda apropriadamente em cada pe
ída e a informação enviada, o ícone do serviço fica azul.

✍ Não utilize em simultâneo a função Bluetooth
utilizem a frequência 2.4 GHz, tal como um PC Ca

A chave pode ser sempre diferente, mas deve se

Para determinados dispositivos, tal como um rato

!Se alterou o nome do seu computador durante a
Device em Device Manager (Start - Control P
Bluetooth Radios) e clique com o botão direito 
Default para restaurar o nome predefinido, uma 
computador definido no BlueSpace NE tem de ser
link.com.

http://www.vaio-link.com
http://www.vaio-link.com
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Comunic  

Com a nav oth e transferir dados, como ficheiros 
ou imagen

Para utiliza

1 Ligue o

2 Quand plicação é automaticamente iniciada. 
O indic

3 Clique querdo da janela e siga os passos na 
caixa d

∗Para mais d

✍ Não utiliz z, tal como um PC Card de rede sem fios.

A chave p

Para dete

! Se alterou ager (Start -  
Control P roperties. Em Advanced clique em Default para 
restaurar  NE tem de ser o mesmo. Para mais informações, 
vá a www
 hardware Como u

ar com outro dispositivo Bluetooth utilizando a navegaçãode ligação

egação de ligação BlueSpace NE, pode estabelecer facilmente uma ligação Blueto
s, para outro dispositivo Bluetooth*.

r a navegação de ligação BlueSpace NE , proceda do seguinte modo:

 comutador Wireless.

o a caixa de diálogo Switch wireless devices aparecer, seleccione Bluetooth e a a
ador luminoso Bluetooth fica azul.

no botão Connection navigation no painel do seu computador portátil no lado es
e diálogo BlueSpace NE connection navigation.

etalhes, consulte a ajuda online BlueSpace NE.

e em simultâneo a função Bluetooth e dispositivos de comunicação sem fios que utilizem a frequência 2.4 GH

ode ser sempre diferente, mas deve ser a mesma em ambos os terminais.

rminados dispositivos, tal como um rato, não pode ser introduzida qualquer chave.

 o nome o seu computador durante a configuração do Windows, vá a USB Bluetooth Device em Device Man
anel - System - Hardware - Device Manager - Bluetooth Radios) e clique com o botão direito do rato em P

 o nome predefinido, uma vez que o nome do seu computador e o nome do computador definido no BlueSpace
.vaio-link.com.

http://www.vaio-link.com
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Interromp

Para interro

1 Clique 

2 Clique 

3 Desligu
O LED 

Resoluçã

Não consig

❑ Se o LE

❑ Não po pança de energia. Regresse ao modo 
normal

O dispositi

Se o dispo u Remote Bluetooth Device Panel 
ou pode nã

Não consig

❑ Verifiqu a. Consulte o manual do outro 
dispos

❑ Se o di  dispositivo Bluetooth, pode não ser 
encont
 hardware Como u

er a ligação Bluetooth

mper a ligação individual Bluetooth, proceda do seguinte modo:

no botão do serviço do qual se pretende desligar.

em Yes na caixa de diálogo Confirm Service Disconnection.

e o comutador Wireless no seu computador portátil. 
Bluetooth apaga-se.

o de problemas da função Bluetooth

o utilizar a função Bluetooth

D Bluetooth estiver apagado, ligue o comutador Wireless.

de utilizar a função Bluetooth quando o computador se encontra no modo de pou
 e, de seguida, ligue o comutador Wireless no seu computador portátil.

vo ligado não aparece em Remote Bluetooth Device List

sitivo ligado também estiver ligado a outros dispositivos, pode não aparecer no se
o conseguir comunicar com o dispositivo.

o encontrar o dispositivo Bluetooth com o qual pretendo comunicar

e se a função Bluetooth do dispositivo com o qual pretende comunicar está ligad
itivo para mais detalhes.

spositivo com o qual pretende comunicar já estabeleceu comunicação com outro
rado ou pode não conseguir comunicar com o seu computador portátil.
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A velocidad

A velocidad dois dispositivos, mas também da 
qualidade d eu computador portátil de sítio ou 
aproxime o

Não consig  ultrapassar os 10 metros

❑ A distâ stáculos existentes entre os dois 
dispos do. Tente mudar o seu computador 
portátil

❑ Se o di  dispositivo Bluetooth, pode não ser 
encont

❑ Verifiqu a. Consulte o manual do outro 
dispos
 hardware Como u

e de transferência de dados é lenta

e de transferência de dados depende dos obstáculos e/ou da distância entre os 
a onda hertziana, do sistema operativo ou do software utilizado. Tente mudar o s
s dois dispositivos.

o comunicar com o outro dispositivo apesar da distância entre os dispositivos não

ncia da transferência de dados pode ser inferior a 10 metros, dependendo dos ob
itivos, da qualidade da onda hertziana, do sistema operativo ou do software utiliza
 de sítio ou tente aproximar os dois dispositivos.

spositivo com o qual pretende comunicar já estabeleceu comunicação com outro
rado ou pode não conseguir comunicar com o seu computador portátil.

e se a função Bluetooth do dispositivo com o qual pretende comunicar está ligad
itivo para mais detalhes.
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Como u
Graças à re  WLAN integrada comunicam 
livremente dor móvel pode ligar a uma rede local 
(LAN) atrav ou fios ao longo das paredes e dos 
tectos. 
A WLAN da ntagens da mobilidade e do roaming. 
Pode aced nião, ou enquanto se desloca para 
outro local
Pode comu ero ilimitado de computadores (ad-
hoc), ou po e infra-estrutura completa (infra-
estrutura).

* Dependendo

✍ Em algun itado de canais). Por isso, antes de activar a 
funcional riormente neste manual (veja Selecção de canais 
de rede s

A WLAN u O Wired Equivalent Privacy (WEP), que é um 
protocolo Protected Access é uma especificação de normas, 
melhoram ara as redes WiFi. O WPA foi concebido para ser 
compatív tocol), para além da autenticação do utilizador 
utilizando vel entre os clientes e os pontos de acesso. Para 
além diss alavra-passe, criptografia de ponto a ponto, redes 
privadas 

Os dispos  comunicar porque as frequências são diferentes. 
Os dispos orma IEEE 802.11b, e não a norma a.

IEEE 802.
IEEE 802. e utilize a norma IEEE 802.11b
 hardware Como u

tilizar a rede sem fios (WLAN)
de sem fios (WLAN)* da Sony, todos os dispositivos digitais com a funcionalidade

entre si, através de uma rede poderosa. Uma WLAN é uma rede, na qual um utiliza
és de uma ligação sem fios (rádio). Assim, não há necessidade de colocar cabos 

 Sony suporta todas as actividades normais da Ethernet, mas integra ainda as va
er a informações, recursos da internet/intranet e da rede, mesmo durante uma reu
. 
nicar sem um ponto de acesso, isto significa que pode comunicar entre um núm
de comunicar através de um ponto de acesso, que lhe permite criar uma rede d

 do seu modelo.

s países, a utilização de produtos WLAN pode ser restringida por regulamentos locais por exemplo, número lim
idade WLAN, leia cuidadosamente o folheto Wireless LAN Regulation . A selecção de canais é explicada poste
em fios (página 65)).

tiliza a norma IEEE 802.11b/g, que especifica a tecnologia utilizada. A norma inclui o método de codificação: 
 de segurança e o WiFi Protected Access (WPA – Proposto em conjunto pela IEEE e pela Wi-Fi Alliance, o WiFi 
entos de segurança interoperacionais que aumentam o nível de protecção de dados e o controlo de acesso p

el com a especificação IEEE 802.11i Utiliza a codificação de dados melhorada TKIP (Temporal Key Integrity Pro
 802.1X e EAP (Extensible Authentication Protocol)). A codificação de dados protege a ligação sem fios vulnerá
o, existem outros mecanismos de segurança LAN típicos para garantir a privacidade, tais como: protecção por p
virtuais e autenticação.

itivos Wireless LAN que utilizam a norma IEEE 802.11a e os que utilizam a norma IEEE 802.11b ou g não podem
itivos Wireless LAN que utilizam a norma IEEE 802.11g só podem comunicar com dispositivos que utilizem a n

11b: A velocidade padrão é 11 Mbps, ou cerca de 30 a 100 mais rápida do que uma ligação padrão. 
11g: A velocidade padrão é 54 Mbps, ou cerca de 5 vezes mais rápida que um dispositivo de rede sem fios qu
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Como co

Uma rede a  fios, sem qualquer outro controlador 
central ou s na rede. Pode configurar facilmente 
uma rede a
 

Para comu

1 Ligue o
Se o se witch wireless devices . Seleccione 
Wirele
O com

2 Clique onnection. 
Aparec

3 Clique 
Aparec

4 Selecc

5 Clique 
Aparec
 hardware Como u

municar sem um ponto de acesso (ad-hoc)

d-hoc é uma rede na qual é criada uma rede local pelos próprios dispositivos sem
ponto de acesso. Cada dispositivo comunica directamente com outros dispositivo
d-hoc em casa.

nicar sem um ponto de acesso (ad-hoc), proceda do seguinte modo:

 comutador Wireless LAN. 
u computador portátil suportar a tecnologia Bluetooth, aparece a caixa de diálogo S
ss LAN e clique em OK. 
utador Wireless muda para Wireless LAN.

duas vezes no ícone de rede na barra de tarefas que mostra Wireless Network C
e a caixa de diálogo Connect to Wireless Network.

no botão Advanced. 
e a caixa de diálogo Wireless Network Connection Properties.

ione o separador Wireless Networks.

no botão Add…. 
e a caixa de diálogo Wireless Network Properties.
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6 Introdu
Pode e

7 Selecc

8 Selecc

9 Anule a
Aparec

10 Introdu
A chav cimais. Pode escolher o que 
pretend

11 Introdu

12 Selecc ireless access points are not used 
na part

13 Clique 
O seu N

14 Clique 
A caixa

15 Selecc

16 Clique 

17 Clique 
O seu c

* Se pretende aneira. 
Isto significa  que introduzir no primeiro computador que 
configurar.
 hardware Como u

za um Nome de rede (SSID)*. 
scolher um nome com 6 dígitos.

ione Open na caixa pendente Network Authentication.

ione WEP na caixa pendente Data Encryption .

 selecção do botão de opção The key is provided for me automatically. 
em algumas informações.

za a Chave de rede*. 
e de rede deve possuir 5 ou 13 caracteres ASCII ou 10 ou 26 caracteres hexade
e**.

za exactamente a mesma Chave de rede novamente, para confirmação.

ione a caixa de verificação This is a computer to computer (ad hoc) network; w
e inferior do ecrã.

em OK. 
ome de rede aparece em Preferred networks.

em Advanced. 
 de diálogo Advanced aparece.

ione o botão de opção Computer-to-computer (ad hoc) networks only.

em Close.

em OK. 
omputador está pronto para comunicar com outro computador.

r comunicar entre dois ou mais computadores, tem de configurar todos os computadores da mesma m
que tem de introduzir o mesmo Nome de rede e a mesma Chave de rede em todos os computadores
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** ASCII: A ba  para representar caracteres em inglês como 
números, em
Hexadecima as A-F (ou a-f) para representar dígitos 
hexadecimais

✍ Em Franç
Para mais

Uma rede
 hardware Como u

se de conjuntos de caracteres utilizada em quase todos os computadores actuais. ASCII é um código
 que cada letra é atribuída a um número de 0 a 127.  
l: Uma representação de números que utiliza os dígitos 0-9, com o seu significado normal, mais as letr
 com valores (decimais) de 10 a 15.

a, apenas determinados canais são legalmente permitidos ao utilizar a WLAN no exterior. 
 informações, consulte o folheto Wireless LAN Regulations.

 ad-hoc não suporta WPA.
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Comunic

Uma rede d  fios fornecendo um ponto de acesso, 
por exemp e sem fios e comporta-se como um 
controlado pção de vários dispositivos sem fios 
dentro de u
 

Para comu

1 Ligue o
Aparec

2 Clique less Network Connection.

3 Clique 
Aparec

4 Selecc
 hardware Como u

ar com um ponto de acesso (infra-estrutura)

e infra-estrutura é uma rede que alarga uma rede de cabo local a dispositivos sem
lo o Ponto de acesso PCWA-A320 da Sony. O ponto de acesso liga a rede com 
r central para a rede sem fios. O ponto de acesso coordena a transmissão e a rece
m alcance específico.

nicar com um ponto de acesso (infra-estrutura), proceda do seguinte modo:

 comutador Wireless do computador. 
e a caixa de diálogo Switch wireless devices.

duas vezes no ícone de rede  na barra de tarefas que mostra a mensagem Wire

em View Available Wireless Networks. 
e a caixa de diálogo Wireless Network Connection.

ione a rede que pretende utilizar.

POWER
WIRELESS

NETWORK
WIRELESS LAN ACCESS POINT
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5 Digite a
Se esti ssita de introduzir qualquer chave de 
codific connect to the selected wireless 
networ

6 Clique 
Após 3

Para mais o fornecida com o seu ponto de 
acesso.

✍ A chave W
 hardware Como u

 Chave de rede. 
ver a utilizar o Ponto de acesso PCWA-A320 da Sony, por predefinição, não nece
ação (WEP/WPA). Para poder comunicar, tem de seleccionar a caixa Allow me to 
k, even though it is not secure.

em Connect. 
0 segundos, a ligação é estabelecida.

informações sobre como configurar um ponto de acesso, consulte a documentaçã

PA deve conter pelo menos 8 caracteres.
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Utilizar o 

WPA é um ma altamente segura*.

Para utiliza

1 Ligue o
Se o se witch wireless devices . Seleccione 
Wirele
O com

2 Clique less Network Connection..

3 Selecc
Aparec

4 Selecc

5 Introdu
A chav

6 Introdu

7 Clique 
A ligaç

∗ Para mais in

✍ Em Franç es, consulte o folheto Wireless LAN Regulations.
 hardware Como u

acesso protegido WiFi (WPA)

 melhoramento de segurança sem fios que lhe permite transferir dados de uma for

r o WPA no seu computador portátil, proceda do seguinte modo:

 comutador Wireless LAN. 
u computador portátil suportar a tecnologia Bluetooth, aparece a caixa de diálogo S
ss LAN e clique em OK. 
utador Wireless muda para Wireless LAN.

com o botão direito do rato no ícone de rede na barra de tarefas que mostra Wire

ione View available network connections. 
e a caixa de diálogo Wireless Network Properties.

ione a rede sem fios a que se pretende ligar.

za a Chave de rede. 
e de rede deve ter pelo menos 8 caracteres. Pode escolher como quiser.

za exactamente a mesma Chave de rede novamente, para confirmação.

em Connect. 
ão é estabelecida.

formações sobre o ponto de acesso, consulte o seu manual.

a, apenas determinados canais são legalmente permitidos ao utilizar a WLAN no exterior. Para mais informaçõ
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Selecção

Numa conf

Numa conf

(a) Com um

❑ O cana

❑ ATENÇ , consulte o manual de instruções 
corresp

(b) Sem po

❑ Se a lig

❑ ATENÇ  determinados canais. Para mais 
informa

❑ Se a lig unicação de rede sem fios também 
utilizará
 hardware Como u

 de canais de rede sem fios

iguração 802.11b, podem ser utilizados 1 a 11 canais.

iguração 802.11g, podem ser utilizados 1 a 13 canais.

 ponto de acesso (“Infra-estrutura”)

l utilizado será o canal seleccionado pelo ponto de acesso.

ÃO: Para mais informações sobre o canal que será utilizado pelo ponto de acesso
ondente.

nto de acesso (“Ad-Hoc”)

ação sem fios for iniciada pelo computador VAIO, o canal 11 será seleccionado.

ÃO: Em França, no estrangeiro, as ligações de rede sem fios só são permitidas em
ções, consulte o folheto Wireless LAN Regulations.

ação sem fios for iniciada por um equipamento homólogo de rede sem fios, a com
 o canal seleccionado pelo equipamento homólogo de rede sem fios.
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Resoluçã

Não consig

❑ Verifiqu

O ponto de

❑ Verifiqu

❑ Verifiqu

❑ Verifiqu

❑ Par

❑ Cliq

❑ Cliq ione Properties.

❑ Sel

❑ Ver

❑ A d afastar o seu computador de 
obs

A velocidad

❑ A veloc stância entre os dispositivos de 
comun mova o obstáculo ou aproxime o seu 
compu

❑ É poss  tempo. Leia o manual do ponto de 
acesso
 hardware Como u

o de problemas da rede sem fios

o utilizar a função de rede sem fios

e se o comutador Wireless está ligado.

 acesso da rede sem fios e o seu computador não conseguem comunicar

e se o comutador Wireless LAN está ligado.

e se o ponto de acesso está ligado.

e se o ponto de acesso é apresentado na janela Available networks.

a isso, clique em Start e a seguir em Control Panel.

ue duas vezes no ícone Network Connections.

ue com o botão direito do rato no ícone Wireless Network Connection e selecc

eccione o separador Wireless Networks.

ifique se o ponto de acesso é apresentado em Available networks.

isponibilidade da ligação é afectada pela distância e por obstruções. Pode ter de 
truções ou de o aproximar de qualquer Access Point que esteja a utilizar.

e de transferência de dados é lenta

idade máxima de comunicação pode variar dependendo dos obstáculos ou da di
icação, das ondas hertzianas, do sistema operativo ou do software que utiliza. Re
tador do ponto de acesso.

ível que o seu ponto de acesso comunique com outro ponto de acesso ao mesmo
.
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❑ Se vári ode ser demasiado elevada. Aguarde 
alguns 

❑ Se um  dispositivo que utilize a norma IEEE 
802.11 02.11g são 5 vezes mais rápidos do 
que os

Não consig

❑ Verifiqu

❑ Verifiqu

❑ Diminu
 hardware Como u

os computadores comunicarem com o mesmo ponto de acesso, a concentração p
minutos e tente aceder novamente.

dispositivo de rede sem fios que utilize a norma IEEE 802.11g comunicar com um
b, é normal que a velocidade diminua. Os dispositivos que utilizam a norma IEEE 8
 que utilizam a norma IEEE 802.11b.

o aceder à Internet

e as definições do ponto de acesso. Consulte o manual do ponto de acesso.

e se existe comunicação entre o seu computador e o ponto de acesso.

a a distância entre o ponto de acesso e o seu computador.
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Como u G-TR)
O seu com ara para capturar imagens estáticas, 
gravar clips

Pode focar a câmara MOTION EYE para trás e 
para a fren
 

∗ Dependend

No lado dir ION EYE. Ao clicar neste botão pode:

❑ Captur

❑ Iniciar e

❑ Inicie a

✍ Para inici
 hardware Como u

tilizar a câmara integrada MOTION EYE* (apenas série PC
putador inclui uma câmara integrada MOTION EYE. Pode utilizar o software da câm
 de vídeo ou efectuar vídeo-conferências online.

 a imagem rodando o indicador de regulação (2) na câmara. Também pode rodar 
te para escolher o ponto de visualização mostrado na câmara.

o do seu modelo. Leia o documento impresso Especificações para mais informações.

eito do ecrã LCD, encontra o botão CAPTURE (3) para utilizar com a câmara MOT

ar imagens estáticas;

 parar a gravação de clips de vídeo;

 aplicação Network Smart Capture.

ar a aplicação Network Smart Capture através do botão Capture, a aplicação deve estar instalada.
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Para ligar a o:

Em Start-  Camera VCC-U01. 
A câmara l

O indicado

✍ Pode ape

Para ligar a o seguinte modo:

❑ Clique 

ou

❑ Prima o

Para mais oftware fornecido com o seu 
computado

Resoluçã

Existe uma ação da MOTION EYE

Este é um 

A imagem 

Se estiver dica mau funcionamento.

As imagen

❑ A captu

❑ Podem s.
 hardware Como u

 câmara MOTION EYE através da aplicação Windows, proceda do seguinte mod

My Computer- Scanners and Cameras clique em Sony Visual Communication
iga-se automaticamente.

r da câmara MOTION EYE (1) fica verde quando a câmara está a funcionar.

nas capturar imagens estáticas.

 câmara MOTION EYE através da aplicação Network Smart Capture, proceda d

em Start - All Programs - Network Smart Capture,

 botão Capture.

informações sobre a aplicação Network Smart Capture, consulte o Manual do S
r.

o de problemas da câmara MOTION EYE

 linha vertical ao capturar objectos brilhantes com um fundo escuro durante a utiliz

fenómeno denominado “nódoa”. Isto não indica mau funcionamento.

no visor da Network Smart Capture é irregular

a capturar um objecto em movimento rápido, pode existir um intervalo. Isto não in

s capturadas com a MOTION EYE não são nítidas

ra em condições de luz fluorescente pode resultar em reflexos.

 ocorrer ruídos azuis ou verdes se as imagens capturadas incluírem partes escura
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❑ Verifiqu

❑ Utilize 

Existem int

Pode ocorr pture.

A MOTION

❑ Verifiqu .

❑ Depend eo está a esgotar-se e a imagem da 
câmara

❑ Se as m
 hardware Como u

e se a lente da MOTION EYE está limpa.

o anel de focagem para ajustar.

ervalos de imagens e de sons ao importar imagens de vídeo

er intervalos com base nas definições de efeitos na aplicação Network Smart Ca

 EYE não mostra quaisquer imagens

e se outro software tal como Network Smart Capture não utiliza a MOTION EYE

endo do modo do monitor, da paleta de cores e de outros motivos, a memória víd
 não é apresentada. Diminua a paleta de cores ou a resolução do monitor.

edidas acima mencionadas não resultarem, reinicie o computador.
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Como u
Quando ut artido das definições de gestão de 
energia pa ue lhe permite desligar dispositivos 
específicos dby e Hibernate. Quando utilizar a 
bateria, de te quando a carga restante da bateria 
é inferior a ar.

✍ Quando o utador e insira uma bateria com a carga completa.

Como uti

Este é o es limentação está ligado neste modo. 
Para poupa ífico, como o LCD ou o disco rígido.

Como uti

O modo St mo de energia inferior. Neste modo, 
a luz somb

Para activa

Vá para St

Ou prima a

Para regres

✍ Se premi

Quando o

O com

O modo S
 hardware Como u

tilizar os modos de poupança de energia
iliza uma bateria como a fonte de alimentação para o seu computador, pode tirar p
ra conservar a vida útil da bateria. Para além do modo de funcionamento normal, q
, o seu computador possui dois modos de poupança de energia específicos: Stan

ve ter consciência de que o computador entra automaticamente no modo Hiberna
 7 por cento, independentemente da definição de gestão de energia que seleccion

 nível da bateria atingir os 10 por cento, deve ligar o adaptador CA para recarregar a bateria ou encerre o comp

lizar o modo Normal

tado normal do seu computador quando está ser utilizado. O indicador verde de a
r energia quando não se encontra a trabalhar, pode desligar um dispositivo espec

lizar o modo Standby

andby desliga o ecrã LCD e ajusta o disco rígido e a CPU para um modo de consu
reada fica intermitente.

r o modo Standby, proceda do seguinte modo:

art/Turn Off Computer e prima Stand By.

s teclas <Fn>+<Esc> em simultâneo.

sar ao modo Normal, prima qualquer tecla.

r o botão de alimentação durante mais de quatro segundos, o computador desliga-se automaticamente.

 computador está no modo Standby, não pode inserir discos.

putador sai do modo Standby com mais rapidez do que do modo Hibernate.

tandby consome mais energia do que o modo Hibernate.
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Se o comp ndo estiver a ser alimentado por 
corrente al ystem Standby se não for utilizado 
durante 25 erties (clique com o botão direito do 
rato no íco ccione o separador Power Schemes 
e altere as 

Como uti

O estado d entação está desligado neste modo.

Para activa

Prima <Fn>
O ecrã Hib

Em alterna

Clique em 
No ecrã Tu

Para regres

Ligue o co
O computa

✍ Se premi

Quando o

O modo H

Demora m

O modo H

Não deslo
 hardware Como u

utador não for utilizado durante 25 minutos, entra no modo System Standby qua
ternada. Quando alimentado por bateria, o computador também entra no modo S
 minutos. Para evitar isto, pode alterar as definições no ecrã Power Options Prop
ne power status na barra de tarefas - seleccione Adjust Power Properties - sele
definições em Settings for VAIO optimized power scheme).

lizar o modo Hibernate

o sistema é guardado no disco rígido e a energia é desligada. O indicador de alim

r o modo Hibernate, proceda do seguinte modo:

+<F12>. 
ernating aparece e o computador entra no modo Hibernate.

tiva,

Starte a seguir em Turn Off Computer. 
rn off computer, mantenha premida a tecla <Shift>e prima Hibernate.

sar ao modo Normal, proceda do seguinte modo:

mputador premindo o botão de alimentação.  
dor regressa ao seu estado anterior.

r o botão de alimentação durante mais de quatro segundos, o computador desliga-se automaticamente.

 computador está no modo Hibernate, não pode inserir discos.

ibernate necessita de mais tempo do que o modo Standby para ser activado.

ais tempo a regressar ao modo normal a partir do modo Hibernate do que do modo Standby.

ibernate consome menos energia do que o modo Standby.

que o computador enquanto o indicador de alimentação não estiver desligado.
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Resoluçã

A definição

O sistema e energia inferior, como o Hibernate 
for iniciado  de energia inferior.

Para repor uinte modo:

1 Feche 

2 Prima <
O com

3 Se o pr ro segundos ou mais para encerrar o 
compu
 hardware Como u

o de problemas da gestão de energia

 de gestão de energia não está a responder

operativo do seu computador pode tornar-se instável se um estado de consumo d
, e alterado antes do computador entrar completamente num estado de consumo

 o computador para a sua estabilidade de funcionamento normal, proceda do seg

todas as aplicações.

Ctrl>+<Alt>+<Delete> em simultâneo e seleccione Restart na lista pendente. 
putador reinicia.

ocedimento não resultar, mantenha premido o botão de alimentação durante quat
tador.
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Gerir o c
O Power m do por corrente alternada ou por uma 
bateria, pa

O VAIO Po  computadores VAIO. Com esta 
aplicação d ows para garantir um melhor 
funcionam

Activar o

Quando ini tas. Este ícone indica o tipo de fonte 
de alimenta as vezes neste ícone, o ecrã Power 
Meter apa

As funcion ertiesdo Windows. 

Para activa

1 Clique 

2 Selecc
Aparec

3 Selecc
 hardware Como u

onsumo de energia com VAIO Power Management
anagement ajuda-o a configurar esquemas de energia do seu computador alimenta
ra satisfazer as suas necessidades de consumo de energia.

wer Management é uma aplicação de software desenvolvida exclusivamente para
e software pode melhorar as funções de gestão de consumo de energia do Wind

ento do seu computador e prolongar a vida útil da bateria.

 VAIO Power Management

cia o computador, aparece um ícone de estado de energia na barra de ferramen
ção que está a utilizar de momento, por exemplo, corrente alternada. Se clicar du

rece mostrando-lhe o estado de energia.

alidades do VAIO Power Management são acrescentadas às Power Options Prop

r o VAIO Power Management, proceda do seguinte modo:

com o botão direito do rato no ícone de estado de energia na barra de tarefas.

ione Adjust Power Properties. 
e o ecrã Power Options Properties.

ione o separador VAIO Power Management.
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Activar o

O VAIO Po a de energia consiste num grupo de 
definições specíficos, que variam entre a gestão 
máxima de

Para activa o:

1 Abra A

2 Selecc

3 Selecc

4 Se sele gia seleccionado aparece à direita de 
Power

5 Se nec

6 Clique 
O esqu

✍ Para conf

Para mais

Esque

Power M by e Hibernate.

VAIO Op

VAIO M áxima da bateria e um bom 
y após um período de tempo 

VAIO Ul idade óptica.
 hardware Como u

s esquemas de energia do VAIO Power Management

wer Management fornece vários esquemas de energia predefinidos. Cada esquem
de gestão de energia, concebidas para cumprir objectivos de gestão de energia e
 energia até sem gestão de energia.

r um esquema de energia do VAIO Power Management, proceda do seguinte mod

djust Power Properties.

ione o separador Power Schemes.

ione um esquema de energia na lista pendente Power schemes.

ccionar agora o separador VAIO Power Management , vê que o esquema de ener
 Scheme.

essário, pode alterar os itens na lista, por exemplo, o brilho do LCD.

em OK. 
ema de energia foi activado.

igurar um esquema de energia, deve possui uma conta de administrador do computador.

 informações sobre o VAIO Power Management e Esquemas de energia, leia o ficheiro de ajuda online.

ma de energia Descrição

anagement Off Desliga todas as características de gestão de energia, como os modos Stand

timized O estado de gestão de energia quando é utilizada a corrente alternada.

aximum Battery Fornece características de poupança de energia lhe proporcionar a duração m
desempenho. Reduz o brilho do monitor e coloca o sistema no modo Standb
especificado.

timate Battery Expande o modo VAIO Maximum Battery desactivando completamente a un
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✍ Se possu arra de tarefas. O ícone de controlo da CPU indica 
o estado ue no botão Advanced no separador VAIO Power 
Managem

Se preten on - Icons on the Notification Area).
 hardware Como u

i uma CPU móvel (consulte a folha impressa Especificações ), pode aparecer um ícone de controlo da CPU na b
de controlo da CPU (Desempenho, Adaptável, Vida útil da bateria, Degradação). Para fazer aparecer o ícone, cliq

ent . Seleccione a caixa de verificação Show CPU status icon in the taskbare clique em OK.

der obter mais informações sobre o ícone de controlo da CPU, leia o ficheiro de ajuda online (Other Informati
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Como res

As definiçõ odem ser restauradas para as 
predefiniçõ

Para restau

1 Selecc  window.

2 Clique 
Aparec

3 Clique 
A janel

4 Selecc

5 Clique 
A janel squemas de energia.
 hardware Como u

taurar as predefinições

es do esquema de energia que alterou no separador VAIO Power Management p
es.

rar as predefinições, proceda do seguinte modo:

ione o separador VAIO Power Management na janela Power Options Properties

no botão Advanced. 
e a janela VAIO Power Management.

no botão Reset by default. 
a Confirm aparece.

ione Restore all power schemes to the original factory default settings.

em OK. 
a Confirm fecha-se e as predefinições são restauradas para todas as opções de e
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VAIO Pow

Dependend u computador.

Para iniciar

Clique  

Em alterna nt, e a seguir, clicar em VAIO Power 
Managem

O VAIO Po ed in. Iniciar o visualizador apresenta 
automatica dor. Em cada separador, o gráfico de 
radar most ificado nas cores designadas. 

Para altera

Seleccione  Viewer. 

Para visual r Management, proceda do seguinte 
modo:

Quando o V cutados, o VAIO Power Management 
Viewer mo O Power Management. 

✍ Utilize o V
 hardware Como u

er Management Viewer

o do seu modelo, o VAIO Power Management Viewer encontra-se instalado no se

 o VAIO Power Management Viewer, proceda do seguinte modo:

no separador VAIO Power Management.

tiva, pode clicar em Start, apontar para All Programs e VAIO Power Manageme
ent Viewer para iniciar o visualizador. 

wer Management Viewer possui dois separadores: Running on batteries e Plugg
mente o separador adequado para o esquema de energia actual do seu computa
ra o desempenho com o esquema de energia actual e o esquema de energia mod

r o esquema de energia, proceda do seguinte modo:

 o esquema de energia pretendido da lista pendente no VAIO Power Management

izar o desempenho com o esquema de energia modificado através do VAIO Powe

AIO Power Management e o VAIO Power Management Viewer estiverem a ser exe
stra o desempenho com o esquema de energia que foi modificado através do VAI

AIO Power Management para configurar ou modificar o esquema de energia.
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Como
Pode adici e.

❑ Como 

❑ Ligar u

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

✍ Para iden

A Sony fo : www.sonystyle-europe.com

Para mais
 hardware

 ligar dispositivos periféricos
onar funcionalidades ao seu computador utilizando as várias portas na sua unidad

ligar um replicador de portas (Série VGN-A) (página 80)

m monitor externo (página 84)

seleccionar modos de visualização (série VGN-A) (página 90)

seleccionar modos de visualização (série PCG-TR) (página 91)

utilizar a função Dual Display (página 93)

ligar as colunas externas (página 97)

ligar um microfone externo (página 98)

ligar um dispositivo Universal Serial Bus (USB) (página 99)

ligar uma impressora (página 104)

ligar um dispositivo i.LINK (página 106)

ligar a uma rede (LAN) (página 109)

tificar e localizar as portas no seu computador, consulte a folha impressa Especificações.

rnece acessórios e periféricos que podem ser adquiridos no seu retalhista local ou a partir do website da Sony

 informações sobre a compatibilidade de ligações, vá ao website VAIO-Link: www.vaio-link.com

http://www.sonystyle-europe.com
http://www.vaio-link.com
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Como li
O seu com dor de portas permite-lhe ligar 
periféricos .
 

✍ O replicad daptador CA do replicador de portas ou da tomada 
CA quand

Quando li  ser utilizado.

1 R (página 14)

2 S (página 99)

3 C (página 104)

4 P (página 87)

5 2 (página 87)

6 En (página 87)
 hardware

gar um replicador de portas (Série VGN-A)
putador suporta a utilização de um replicador de portas opcional. Ligar um replica
 adicionais ao seu computador, tais como uma impressora ou um monitor externo

or de portas pode ser alimentado apenas com o adaptador CA fornecido com o seu computador. Não remova o a
o utilizar o replicador de portas; isto pode danificar dados ou provocar o mau funcionamento do hardware.

gar cabos de vídeo à saída S-Vídeo e saída de Vídeo em simultâneo, apenas o conector de saída S-Vídeo pode

ede (página 109) 7 Entrada CC

aída óptica (página 87) 8 2 portas USB

onector DVI-D (página 85) 9 Porta para impressora

orta para Monitor/VGA (página 85) 10 Conector S-Vídeo

portas USB (página 99) 11 Conector de Vídeo

trada áudio Direita/Esquerda (página 87) 12 Saída áudio Direita/Esquerda
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Ligar o se

Se o seu c odo:

1 Desligu

2 Ligue o rtas (3).

3 Ligue o
 

4 Abra a 
 

5 Alinhe  e empurre-o até encaixar.
 hardware

u computador ao replicador de portas

omputador estiver equipado com um replicador de portas, proceda do seguinte m

e todos os periféricos do computador.

 cabo ligado ao adaptador CA (1) à porta de entrada CC In (2) no replicador de po

 fio de alimentação (4) ao adaptador CA e a uma saída CA.

tampa do replicador de portas.

o conector inferior do computador portátil com o conector no replicador de portas
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6 Coloqu

7 Ligue o

✍ Quando li putador com o replicador de portas ligado, pode 
provocar 

Use o ada
 hardware

e a alavanca de bloqueio na posição LOCK.

 computador portátil.

gar o seu computador ao replicador de portas, não tente inserir ou remover a bateria. Se levantar e virar o com
uma perda de potência temporária.

ptador CA fornecido com o seu computador portátil ou o adaptador opcional da Sony.
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Como de

Para deslig GN-A):

1 Pare os

2 Coloqu

3 Afaste 

4 Feche 

✍ É extrema replicador de portas. Se a tampa ficar aberta, pode 
entrar pó
Para desl
 hardware

sligar o seu computador do replicador de portas

ar o seu computador do replicador de portas, proceda do seguinte modo (série V

 periféricos ligados.

e a alavanca de bloqueio na posição UNLOCK.

o computador do replicador de portas.

a tampa do conector do replicador de portas na parte inferior do seu computador.

mente importante que feche a tampa do conector do replicador de portas depois de remover o computador do 
 e danificar o seu computador. 
igar completamente o seu replicador de portas da corrente eléctrica, desligue o adaptador CA.
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Ligar um
Pode ligar dor com um monitor ou um projector.

✍ Desligue rno.

Ligue o fi

Ligue os 

Os monito

Apenas n ual.
 hardware

 monitor externo
um monitor externo ao seu computador. Por exemplo, pode utilizar o seu computa

o computador e os periféricos, desligue o adaptador CA e o cabo de alimentação antes de ligar o monitor exte

o de alimentação depois de ligar todos os outros cabos.

periféricos e, de seguida, ligue o computador.

res externos ligados são utilizados como segundos ecrãs.

os sistemas Windows, pode também utilizar um monitor externo para configurar um ambiente de trabalho virt
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Ligar um 

Pode ligar opcional).

Para ligar u

1 Se pret
forneci

2 Se pret
forneci

3 Se nec
fio de a
tomada

✍ DVI-D sig gitais, e não sinais de vídeo analógicos. Possui 24 
pinos.

Um conec  Possui 29 pinos.

Não pode
 hardware

monitor de computador

um monitor ao seu computador directamente ou através do replicador de portas (

m monitor, proceda do seguinte modo:

ender ligar um monitor VGA, ligue o cabo do monitor (1) (não 
do) ao seu computador portátil ou ao replicador de portas.

ender ligar um monitor TFT/DVI, ligue o cabo do monitor (não 
do) ao conector DVI-D no replicador de portas.

essário, ligue uma extremidade do  
limentação do monitor (3) ao monitor, e a outra extremidade a uma 
 CA.

nifica Digital Visual Interface - Digital. Este é um tipo de conector DVI que apenas suporta sinais de vídeo di

tor DVI-I (Digital Visual Interface - Integrated) suporta sinais de vídeo digitais e sinais de vídeo analógicos.

 ligar um DVI-I para um cabo VGA a um conector DVI-D!
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Ligar um 

Pode ligar 

ultimédia, proceda do seguinte modo:

or (1) ao monitor/conector VGA (2)  

nas (3) ao conector dos auscultadores 
.

fone (5) ao conector do microfone (6) 
 hardware

monitor de computador multimédia

o computador a um monitor multimédia com colunas e um microfone integrados.

Para ligar um monitor m

1 Ligue o cabo do monit
   no computador.

2 Ligue o cabo das colu
   (4)  no computador

3 Ligue o cabo do micro
    no computador. 
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Ligar uma

Pode ligar 

Para ligar u

1 Ligue u
de saíd

2 Ligue o

3 Mude o

4 Configu

✍  Consulte
instalação

Se inserir
<Fn>+<

Solução:

1. Ejecte 

2. Assim 

A sua ima

Se a reso esentada na TV. A área oculta na sua TV pode ser 
visualizaç ução do monitor do seu computador para  
1024 x 7
 hardware

 TV (série VGN-A)

uma TV ao computador ou ao replicador de portas opcional.

ma TV ao computador, proceda do seguinte modo:

ma das extremidades do cabo áudio/vídeo (1) (opcional) ao conector 
a AV (2) (amarelo) e a outra extremidade à TV.

 cabo de alimentação da TV (3) a uma saída CA.

 canal de entrada da TV para a entrada externa.

re o sistema de configuração da TV.

 o manual fornecido com o seu equipamento periférico para mais informações sobre a 
 e a utilização.

 um DVD na sua unidade de DVD para ver um filme na sua TV, a combinação de teclas 
F7> pode não activar a função para alternar entre o seu LCD e a TV.

o DVD do seu computador.

que o DVD tiver sido ejectado, alterne entre o seu LCD e a sua TV através da combinação <Fn>+<F7>.

gem é agora apresentada no LCD e na TV. Insira novamente o DVD para iniciar o software do seu DVD.

lução do monitor do seu computador for superior a 1024 x 768 pixels, uma parte da imagem não pode ser apr
ão através da deslocação do cursor no seu computador. Se pretender visualizar toda a imagem, altere a resol

68 pixels ou menos.
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Para ligar u

1 Ligue o

2 Ligue u  Áudio (D - E) e Vídeo (2) no seu 
compu

3 Ligue u  a outra extremidade ao conectorS-
Video n

4 Mude o
externa

5 Configu

✍ Que cabo
uma port
AV que po
conectore
20FR disp
Tenha em
entrada R
um conve
entrada S
esta porta
Knowled
 hardware

ma TV ao replicador de portas, proceda do seguinte modo:

 replicador de portas ao seu computador.

ma das extremidades do cabo áudio/vídeo (1) (opcional) aos conectores de saída
tador e a outra extremidade aos conectores Áudio (D - E) e Vídeo na sua TV.

ma extremidade do cabo S-Video (3) (opcional) ao conector de saída S-Video (4) e
a sua TV. 

 canal de entrada da TV para a entrada 
.

re o sistema de configuração da TV.

 posso utilizar para ligar o meu VAIO equipado com 
a Áudio/Vídeo a uma TV? Necessita de utilizar um cabo 
ssui um conector minijack numa extremidade e 3 
s RCA na outra extremidade. Por exemplo, o Sony VMC-
onível através de vendas directas e vários retalhistas. 
 atenção que nem todas as televisões possuem uma 
CA, se a sua TV não tiver uma entrada RCA, necessita de 
rsor de RCA para Scart (desde que a sua TV possua uma 
cart). Se o seu VAIO tiver uma porta S-vídeo, pode utilizar 
 como um meio alternativo de ligação. Consulte 

ge Bases no website VAIO-Link.

http://www.vaio-link.com
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Como lig

Pode ligar or ou através do replicador de portas.

Para ligar u

1 Ligue o

2 Ligue o o símbolo .

3 Ligue o

4 Ligue o

cias, pode não conseguir visualizar 
CD do computador e um monitor 

CD do computador e o monitor externo premindo a 
.

 hardware

ar um projector

um projector (tal como um projector LCD da Sony) directamente ao seu computad

m projector, proceda do seguinte modo:

 cabo de sinal RGB (1) ao monitor/conector VGA (2) identificado pelo símbolo .

 cabo áudio (3) (não fornecido) no conector dos auscultadores (4) identificado pel

 cabo de sinal RGB e o cabo áudio nos conectores do projector (5).

 cabo de alimentação (6) do projector a uma saída CA.

✍Em algumas circunstân
ao mesmo tempo o ecrã L
externo ou um projector.

Pode alternar a saída entre o ecrã L
combinação de teclas <Fn>+<F7>
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Como s
Este mode que pretende utilizar quando liga o 
computado e comutar a visualização entre o LCD 
do seu com
Antes de p itor externo (FDP (Flat Display Panel), 
painel ou m

Para selecc

1 Clique 
Aparec

2 Clique 
Aparec

3 Clique 

4 Clique 
Aparec

5 Clique 
Selecc

6 Clique 

✍ Pode não endendo dos tipos de monitores de computadores 
e projecto

Antes de 
 hardware

eleccionar modos de visualização (série VGN-A)
lo utiliza o controlador de vídeo MOBILITY RADEON. Pode seleccionar o monitor 
r a um monitor externo. Quando liga o seu computador a um monitor externo, pod
putador e o monitor externo. 

oder seleccionar um monitor, necessita de encerrar o seu computador, ligar o mon
onitor ao seu computador e reiniciar.

ionar um monitor, proceda do seguinte modo:

em Starte a seguir em Control Panel. 
e o Control Panel.

duas vezes em Appearance and Themese, de seguida, seleccione Display. 
e a caixa de diálogo Display Properties.

no separador Settings.

no botão Advanced. 
e a caixa de diálogo Sony Notebook LCD and MOBILITY RADEON Properties .

no separador Displays. 
ione o ícone Monitor, Panel ou FPD.

em Apply e a seguir em OK.

 ser capaz de visualizar o ecrã LCD do computador e um monitor externo ou um projector ao mesmo tempo, dep
res que está a utilizar.

ligar o computador, ligue os dispositivos periféricos.
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Como s
Este mode ar o monitor que pretende utilizar 
quando lig

Para ligar u

1 Ligue o do computador.

2 Manten
O dest ecla <Fn>. 
As opç
• LCD 
• LCD mputador e no monitor externo*. 
• MON
• Setup
A imag

Para config

1 Clique 
Aparec

2 Clique 
Aparec

3 Clique 

4 Clique 
A segu

5 Clique 
Selecc .

6 Clique 
 hardware

eleccionar modos de visualização (série PCG-TR)
lo utiliza o controlador de vídeo Intel 855 GM Integrated Graphics. Pode seleccion
a o computador portátil a um dispositivo externo.

m monitor externo, proceda do seguinte modo:

 dispositivo externo ao conector Monitor/VGA que se encontra no lado esquerdo 

ha premida a tecla <Fn> e prima a tecla <F7> para alterar o destino. 
ino de saída muda sempre que premir a tecla <F7> enquanto mantém premida a t
ões de destino de saída são enumeradas a seguir: 
only: Apresenta o conteúdo apenas no LCD do seu computador. 
only + MONITOR (VGA): Apresenta o conteúdo em simultâneo no LCD do seu co
ITOR (VGA): Apresenta o conteúdo apenas no monitor externo*. 
: Apresenta a janela de definição de resolução para o monitor externo. 

em aparece no monitor externo. 

urar as opções do controlador de vídeo, proceda do seguinte modo:

em Starte a seguir em Control Panel. 
e o Control Panel.

duas vezes em Appearance and Themese, de seguida, seleccione Display. 
e a caixa de diálogo Display Properties.

no separador Settings.

no botão Advanced e seleccione o separador Intel Extreme Graphics. 
ir, seleccione o ícone Graphics Properties .

no separador Devices. 
ione o ícone Monitor, Notebook, Intel Dual Display Clone ou Extended Desktop

em Apply e a seguir em OK.
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* O destino ex

✍ Não pode
A selecçã
 hardware

terno só é apresentado quando um monitor externo se encontra ligado ao seu computador.

 mudar o monitor durante a reprodução de vídeo ou enquanto utiliza a câmara integrada MOTION EYE. 
o do monitor externo pode alterar automaticamente a resolução do LCD do seu computador.
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Como u
A função D balho por monitores separados. Por 
exemplo, s o monitor podem funcionar como um 
único amb

Pode deslo o uma janela de uma aplicação aberta 
ou um barr

Esta config denominada de ambiente de trabalho 
virtual.
 

✍ O hardwa

Algumas 

Certifique al Display. Caso contrário, o seu computador pode 
não regre

Se definir ware pode não funcionar correctamente.

Defina m
 hardware

tilizar a função Dual Display
ual Display (dois monitores) permite-lhe distribuir porções do seu ambiente de tra
e possuir um monitor externo ligado ao conecto do monitor, o seu monitor LCD e 
iente de trabalho.

car o cursor de um monitor para o outro. Isto permite-lhe arrastar objectos, tal com
a de ferramentas, de um monitor para o outro.

uração de um único ambiente de trabalho distribuído por monitores separados, é 

re do seu computador ou TV pode não suportar a função de Dual Display.

aplicações de software podem não ser compatíveis com as definições de Dual Display.

-se de que o seu computador não entra no modo de Standby ou Hibernate enquanto está a utilizar o modo Du
ssar ao modo Normal.

 cores diferentes em cada monitor, não divida uma janela única em dois monitores. Caso contrário, o seu soft

enos cores ou uma resolução inferior para cada monitor.
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Como se

Para selecc

1 Clique 

2 Clique 

3 Clique 

4 Clique 

5 Selecc

6 Clique 

7 Selecc

8 Clique 

✍ O hardwa

Definir as

Pode defin iente de trabalho virtual.

Para defini :

1 Clique 

2 Clique 

3 Clique 

4 Clique 

5 Selecc

6 Clique 

7 Selecc
 hardware

leccionar o modo Dual Display

ionar o modo Dual Display, proceda do seguinte modo:

no botão Start na barra de tarefas do Windows.

em Control Panel.

em Appearance and Themes.

no ícone Display.

ione o separador Settings.

no monitor assinalado com 2.

ione a caixa de verificação Extend my Windows desktop onto this monitor.

em Apply e a seguir em OK.

re do seu computador ou TV pode não suportar a função de Dual Display.

 cores e a resolução para cada monitor

ir as cores e a resolução do monitor para cada monitor que faça parte de um amb

r as cores e a resolução do monitor para cada monitor, proceda do seguinte modo

no botão Start na barra de tarefas do Windows.

em Control Panel.

em Appearance and Themes.

no ícone Display.

ione o separador Settings.

no monitor que pretende alterar (1 ou 2): cores ou resolução do monitor.

ione uma opção da lista Color quality para alterar as cores.
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8 Utilize 

9 Clique 

Como pe

Pode perso  o ambiente de trabalho virtual.

Para perso

1 Clique 

2 Clique 

3 Clique 

4 Clique 

5 Clique 

6 Arraste  Os ícones dos dois monitores devem 
ser liga

7 Clique 
 hardware

o cursor em Screen resolution para ajustar a resolução.

em Apply e a seguir em OK.

rsonalizar o ambiente de trabalho virtual

nalizar o modo Dual Display alterando a posição dos dois monitores que incluem

nalizar o modo Dual Display, proceda do seguinte modo:

no botão Start na barra de tarefas do Windows.

em Control Panel.

em Appearance and Themes.

no ícone Display.

no separador Settings. 

 os ícones dos monitores para corresponder à disposição física dos seu monitores.
dos para criar um ambiente de trabalho virtual.

em Apply e a seguir em OK.
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Como de

Para desac

1 Clique 

2 Clique 

3 Clique 

4 Clique 

5 Clique 

6 Clique 

7 Anule a
Isto irá

✍ Para mud o (série VGN-A) (página 90) / Como seleccionar 
modos d
 hardware

sactivar a função Dual Display

tivar a função Dual Display, proceda do seguinte modo:

no botão Start na barra de tarefas do Windows.

em Control Panel.

em Appearance and Themes.

no ícone Display.

no separador Settings. 

no monitor 2.

 selecção da opção Extend my Windows desktop onto this monitor. 
 desactivar a função Dual Display.

ar do monitor Principal para o monitor Secundário, consulte a secção Como seleccionar modos de visualizaçã
e visualização (série PCG-TR) (página 91).
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Como li
Pode melh

Para ligar c

1 Ligue o

2 Ligue a

3 Baixe o

✍ Certifique

Não coloq

Resoluçã

As minhas 

❑ Se está  se o volume está alto. Se as colunas 
tiverem ntadas a pilhas, verifique se as pilhas 
estão c

❑ Se tive
 hardware

gar as colunas externas
orar a qualidade do som do seu computador ligando colunas externas.

olunas externas, proceda do seguinte modo:

 cabo das colunas (1) ao conector dos auscultadores (2).

 outra extremidade do cabo das colunas à coluna externa (3).

 volume das colunas antes de as ligar.

-se de que as colunas foram concebidas para utilização com o computador.

ue disquetes sobre as colunas; o seu campo magnético pode danificar os dados nas disquetes.

o de problemas do som

colunas não emitem som

 a utilizar colunas externas, verifique se as colunas estão correctamente ligadas e
 um botão sem som, certifique-se de que está desligado. Se as colunas forem alime
orrectamente inseridas e se têm carga.

r ligado um cabo áudio ao conector dos auscultadores, desligue o cabo.
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Como li
Se precisar cessita de ligar um microfone externo.

Para ligar u

Ligue o cab
 

✍ Certifique

Resoluçã

O meu mic

❑ Se esti te ligado ao conector do microfone.
 hardware

gar um microfone externo
 de utilizar um dispositivo de entrada de som, por exemplo para falar na Internet, ne

m microfone externo, proceda do seguinte modo:

o do microfone (1) ao conector do microfone (2) identificado pelo símbolo .

-se de que o seu microfone foi concebido para utilização com o computador.

o de problemas do som

rofone não funciona

ver a utilizar um microfone externo, verifique se o mesmo se encontra correctamen
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Como li
Pode ligar sora) ao seu computador.

Os disposi omputador antes de ligar estes 
dispositivo

Para algun e não seguir este procedimento pode 
provocar o ual fornecido com o dispositivo USB.

❑ Como 

❑ Colo li
 hardware

gar um dispositivo Universal Serial Bus (USB)
um dispositivo USB (por exemplo, um rato, unidade de disquetes, teclado, impres

tivos USB não são dispositivos hot plug and play. Não precisa de encerrar o seu c
s, a não ser que o manual fornecido com o dispositivo indique o contrário.

s dispositivos USB, necessita de instalar o software antes de ligar o dispositivo. S
 funcionamento incorrecto do dispositivo. Para mais informações, consulte o man

ligar um rato USB (página 100)

gar uma unidade de disquetes USB (página 101)
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Como lig

Para ligar u

1 Escolh

2 Ligue o
Pode u

✍ O control s necessita de ligar o rato USB ao conector USB e 
pode com
 hardware

ar um rato USB

m rato USB, proceda do seguinte modo:

a o conector USB (1) que prefere utilizar.

 cabo do rato USB (2) no conector USB. 
tilizar o seu rato USB (3).

ador do software do rato USB do VAIO encontra-se pré-instalado no seu computador e por esse motivo, apena
eçar a trabalhar.
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Colo liga

Enquanto o

Para ligar u

1 Escolh

2 Ligue o dade de disquetes deve ficar virado 
para ci
A sua u

 

Para remov

❑ Se o se s se desligar e, de seguida, desligue 
o cabo ode ter uma paragem anormal e pode 
perder 

❑ Se o se putador.
 hardware

r uma unidade de disquetes USB

pção, pode adquirir uma unidade de disquetes USB e ligá-la ao computador.

ma unidade de disquetes USB, proceda do seguinte modo:

a o conector USB que prefere utilizar.

 cabo da unidade de disquetes USB no conector USB. O logótipo da VAIO na uni
ma. 
nidade de disquetes USB está agora pronta a ser utilizada.

er uma unidade de disquetes USB, proceda do seguinte modo:

u computador estiver ligado, aguarde até o indicador LED da unidade de disquete
 USB. Se a unidade de disquetes não for removida correctamente, o seu sistema p
todos os dados não guardados.

u computador estiver desligado, pode desligar o cabo USB directamente do com
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Como inse

Para inseri

1 Segure

2 Empurr
 

Como rem

Para remov

Quando tiv  prima o botão para ejectar (2) para 
remover a 
 

✍ Antes de 

Se a disq

! Não prim
 hardware

rir uma disquete

r uma disquete, proceda do seguinte modo:

 na disquete (1) com a etiqueta virada para cima.

e suavemente a disquete para dentro da unidade (2) até ficar no sítio.

over uma disquete

er uma disquete, proceda do seguinte modo:

er acabado de utilizar uma disquete, aguarde até o indicador LED (1) se desligar e
disquete.

premir o botão para ejectar, certifique-se de que o indicador LED se encontra desligado.

uete não sair ao premir o botão para ejectar, desligue a unidade de disquetes do computador.

a o botão para ejectar enquanto o indicador LED estiver ligado. Isso pode danificar a disquete.
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Resoluçã

A minha un

❑ A disqu  uma disquete que não esteja  
protegi

❑ Verifiqu

❑ A sua d

A unidade 

Para defini

1 Ligue o

2 Ligue a

3 Selecc

4 Clique 

5 Selecc

6 Selecc

7 No men

8 Continu .

9 Selecc
A UFD5
 hardware

o de problemas com disquetes

idade de disquetes USB não grava para uma disquete

ete está protegida contra a escrita. Desactive a protecção contra escrita ou utilize
da contra a escrita.

e se a disquete se encontra correctamente inserida na unidade de disquetes.

isquete pode estar danificada. Tente inserir outra disquete.

de disquetes opcional PCGA-UFD5/A (USB) não é reconhecida como a unidade A

r a UFD5/A para A, proceda do seguinte modo: 

 sistema.

 UFD5/A.

ione Control Panel no menu Start.

duas vezes em System.

ione o separador Hardware, a seguir clique em Device Manager.

ione Universal Serial Bus controllers e a seguir Y-E Data USB Floppy.

u Action, clique em Uninstall.

a a clicar em OK até aparecer a mensagem Confirmation of deletion of device 

ione Scan for hardware changes no menu Action. 
/A é reconhecida como a unidade A.
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Como li
Pode ligar mentos.

Ligar uma

Pode ligar or.

Para ligar u

1 Ligue o or. 

Um con

2 Ligue o
 hardware

gar uma impressora
uma impressora compatível com Windows ao seu computador para imprimir docu

 impressora utilizando o conector USB

uma impressora USB compatível com a sua versão do Windows ao seu computad

ma impressora utilizando o conector USB, proceda do seguinte modo:

 cabo de uma impressora USB (1) a um dos conectores USB (2) no seu computad

ector USB é identificado pelo símbolo  no computador e na impressora.

 cabo de alimentação da impressora a uma saída CA (3). 
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Ligar uma

Para ligar u

1 Ligue o ) identificado pelo símbolo .

2 Ligue o

✍ Desligue 
 hardware

 impressora utilizando o conector da impressora USB

ma impressora utilizando o conector da impressora, proceda do seguinte modo:

 cabo da impressora (1) fornecido com a impressora ao conector da impressora (2

 cabo de alimentação da impressora (3) a uma saída CA. 

o computador e a impressora, desligue o adaptador CA e o cabo de alimentação antes de ligar a impressora.
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Como li
O seu com positivo i.LINK, tal como uma câmara 
de vídeo d  ficheiros. 
O conector te alimentados por conectores i.LINK. 
O conector  de transferência actual depende da 
velocidade
As caracte iliza. Consulte os documentos 
fornecidos
Os cabos i referências:  
VMC-IL441 C-IL4408Series (um cabo com 0,8 m 
com um co

❑ Como 

❑ Ligar d

✍ Não totalm

A ligação INK que utiliza. Consulte os documentos fornecidos 
com o se

Verifique s com i.LINK (unidade HDD, CD-RW, etc.) antes de 
os ligar a
 hardware

gar um dispositivo i.LINK
putador inclui um conector i.LINK (IEEE1394), que pode utilizar para ligar a um dis
igital ou para ligar dois computadores portáteis VAIO para copiar, eliminar ou ditar
 i.LINK do seu computador não fornece energia a dispositivos externos normalmen
 i.LINK suporta velocidades de transferência até 400 Mbps; contudo, a velocidade
 de transferência do dispositivo externo. 
rísticas disponíveis do i.LINK podem depender das aplicações de software que ut
 com o seu software para mais informações. 
.LINK compatíveis com o seu computador VAIO incluem cabos com as seguintes 
5A (um cabo com 1,5 m com um conector de 4 pinos em cada extremidade), VM
nector de 4 pinos em cada extremidade).

ligar uma câmara de vídeo digital (página 107)

ois computadores portáteis VAIO (página 107)

ente garantida uma ligação i.LINK com outros dispositivos compatíveis.

 i.LINK varia de acordo com as aplicações de software, o sistema operativo e os dispositivos compatíveis com i.L
u software para mais informações.

as condições de funcionamento e a compatibilidade com o sistema operativo dos periféricos do PC compatívei
o seu computador.
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Como lig

Para ligar u

1 Ligue u
a outra

2 Inicie a

✍ Nas câma
compatív

A câmara
diferente.

Se a sua 
seu comp
utilize um

Não é pos

Ligar dois

Pode copia
computado

Também p
 

 hardware

ar uma câmara de vídeo digital

ma câmara de vídeo digital, proceda do seguinte modo:

ma extremidade do cabo i.LINK (1) no conector i.LINK (2) do computador e 
 extremidade ao conector DV Out (3) na câmara de vídeo digital.

 aplicação DVgate Plus.

ras de vídeo digitais da Sony, os conectores marcados como DV Out, DV In/Out ou i.LINK são 
eis com i.LINK.

 de vídeo digital da Sony é um exemplo; a sua câmara de vídeo digital pode ter de ser ligada de maneira 

câmara de vídeo digital incluir uma slot para o Memory Stick, pode copiar imagens da câmara para o 
utador através de um Memory Stick. Para o fazer, copie simplesmente imagens no Memory Stick, e 
 adaptador especial PC Card para inserir o Memory Stick no seu computador.

sível aceder às imagens guardadas num Memory Stick quando utiliza uma ligação i.LINK.

 computadores portáteis VAIO

r, editar ou eliminar ficheiros noutro computador VAIO para o seu 
r através de um cabo opcional i.LINK.

ode imprimir um documento numa impressora ligada a outro computador VAIO.
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Resoluçã

Não consig

❑ Tem de

❑ Desligu

❑ Se con

❑ Se um fectada. Neste caso, certifique-se de 
que efe

Quando gr s, aparece uma mensagem de erro

❑ Feche  dispositivo de vídeo digital enquanto 
utiliza a

❑ O seu d ransferir os seus ficheiros para o 
dispos

❑ Verifiqu  Sharing está activada.

❑ Se o se s 2000), necessita de uma aplicação 
de soft

Não consig

❑ Verifiqu

❑ Se estiv  provocar um funcionamento instável. 
Se este  Verifique a ligação e ligue novamente.

❑ Recom ação de outras marcas pode causar 
problem
 hardware

o de problema com dispositivos i.LINK

o estabelecer uma ligação i.LINK entre dois computadores VAIO

 possuir direitos de administrador no seu computador para ligá-los.

e o cabo i.LINK e volte a ligá-lo novamente.

tinuar a não ter ligação após algum tempo, reinicie ambos os computadores.

dos computadores estava no modo de poupança de energia, a ligação pode ser a
ctua uma reinicialização completa antes de os ligar.

avo imagens para um dispositivo de vídeo digital utilizando a aplicação DVgate Plu

todas as aplicações abertas e reinicie o computador. A gravação frequente para um
 aplicação DVgate Plus, por vezes provoca este erro.

ispositivo DV necessita de uma porta DV In/Out para pode transferir para poder t
itivo DV.

e se ambas as unidades se encontram no mesmo grupo de trabalho e se a opção

gundo computador possuir um sistema operativo diferente (por exemplo, Window
ware como a Smart Connect.

o utilizar dispositivos digitais

e se o dispositivo DV está ligado e se os cabos estão correctamente ligados.

er a utilizar vários dispositivos i.LINK, a combinação dos dispositivos ligados pode
 for o caso, desligue todos os dispositivos ligados e os dispositivos não utilizados.

endamos vivamente que utilize apenas cabos i.LINK da Sony, uma vez que a utiliz
as com os dispositivos i.LINK.
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Como li
Pode ligar  rede Ethernet. Para as definições e 
dispositivo .
 

✍ As predef

Se a unid

Para mais rdware do website VAIO-Link:

! Não ligue
 hardware

gar a uma rede (LAN)
o seu computador a redes do tipo 10BASE-T/100BASE-TX através de um cabo de
s detalhados necessários para ligar à rede, consulte o seu Administrador de Rede

inições tornam possível a ligação do seu computador à rede.

ade principal estiver ancorada, pode apenas utilizar o conector de rede Ethernet no replicador de portas.

 informações sobre a ligação do seu computador à rede, consulte a secção de resolução de problemas do Ha

 um cabo de telefone na tomada de rede do seu computador.
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Como
O seu com es electrónicos de alta precisão. Para 
evitar a inv ue:

❑ Contac

❑ Não o i um computador.

❑ Não to

Contacte o

Adicion
No futuro, lidade do seu computador. Pode 
aumentar a

Tenha cuid  de memória podem provocar mau 
funcionam

Para possí 3 DDR-SDRAM SO-DIMM (contactos 
dourados)  PCG-TR). Consulte a folha impressa 
de Especif

As descarg uma placa de expansão de memória, 
verifique o 

❑ Manus

❑ Os proc ia geral associada aos computadores 
pessoa zar e modificar equipamentos 
electró

❑ Desligu isquer ligações de telecomunicações 
ou mod danos no equipamento.
 hardware Co

 actualizar o seu computador VAIO
putador e os módulos de memória utilizam componentes e tecnologia de conector
alidação da sua garantia devido a um manuseamento incorrecto, é aconselhável q

te o seu agente para instalar um novo módulo de memória.

nstale você mesmo, se não estiver familiarizado com a actualização de memória n

que nos conectores ou abra o painel da memória.

 VAIO-Link caso necessite de ajuda.

ar e remover memória*
poderá querer trocar ou adicionar módulos de memória para aumentar a funciona
 memória através da instalação de módulos de memória opcionais.

ado ao trocar a memória. Os erros durante a instalação ou a remoção do módulo
ento.

veis actualizações de memória, dependendo do seu modelo, utilize apenas DDR33
(série VGN-A) ou DDR266 DDR-SDRAM Micro-DIMM (contactos dourados) (série
icações para mais informações.

as electrostáticas podem danificar os componentes electrónicos. Antes de tocar n
seguinte:

eie o módulo de memória com cuidado.

edimentos descritos neste documento pressupõem o conhecimento da terminolog
is e às práticas de segurança e conformidade regulamentar, necessárias para utili
nicos.

e o sistema da sua fonte de alimentação (isto é, bateria ou adaptador CA) e de qua
ems antes de abrir o sistema. Caso contrário, podem ocorrer lesões pessoais ou 
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❑ As des mponentes. Instale o módulo de 
memór r disponível, não trabalhe numa área 
coberta stática (invólucros de celofane, por 
exemp  porção de metal não pintado do 
chassis

❑ Abra a  trocar a memória. A embalagem 
protege

! Utilize o s er de descargas electrostáticas.

A entrada os do computador, danifica o computador e as 
reparaçõe

! Não coloq
- Fontes d
- Luz sola
- Pó exce
- Vibraçõ
- Ímanes 
- Temper
- Humida

* Dependendo

❑ Como 

❑ Como 
 hardware Co

cargas electrostáticas (ESD) podem danificar os módulos de memória e outros co
ia somente numa estação de trabalho ESD. Se uma estação desse tipo não estive
 por tapetes e não manuseie materiais que produzam ou retenham electricidade e

lo). Descarregue-se da electricidade estática mantendo-se em contacto com uma
 enquanto efectua o procedimento.

embalagem do módulo de memória somente quando estiver tudo preparado para
 o módulo de descargas electrostáticas.

aco especial fornecido com o módulo de memória ou embrulhe o módulo em papel de alumínio para o proteg

 de quaisquer líquidos, substâncias ou objectos estranhos nas slots de memória ou outros componentes intern
s não são cobertas pela garantia.

ue o módulo de memória em locais sujeitos a: 
e calor como radiadores ou condutas de ventilação, 
r directa, 
ssivo, 
es mecânicas ou choques, 
fortes ou colunas sem blindagem magnética, 
atura ambiente superior a +35°C ou inferior a +5°C, 
de elevada.

 da configuração do seu computador, o número de slots disponíveis pode variar.

remover e instalar um módulo de memória (série PCG-TR) (página 112)

remover e instalar um módulo de memória (série VGN-A)) (página 114)
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Como rem

Para trocar

1 Encerre

2 Desligu

3 Aguard

4 Desape

5 Toque mputador) para descarregar 
electric

6 Remov

❑ Pux
O m

❑ Pux
 hardware Co

over e instalar um módulo de memória (série PCG-TR)

 ou adicionar um módulo de memória, proceda do seguinte modo:

 o seu computador e desligue todos os dispositivos periféricos.

e o computador e retire o conjunto da bateria.

e até o computador arrefecer.

rte o parafuso central na parte inferior do seu computador.

num objecto de metal (tal como o painel de conectores na parte traseira do seu co
idade estática.

a o módulo de memória:

e as patilhas na direcção das setas. 
odulo de memória é libertado.

e o módulo de memória na direcção da seta. 
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7 Retire o

8 Instale 
mother

❑ Co

❑ Pre

❑ Ver tocolante branca deve estar na parte 
sup

  

9 Feche dor.

10 Insira n
 hardware Co

 novo módulo de memória da embalagem.

o módulo de memória: Tenha cuidado para não tocar noutros componentes da 
board.

loque o módulo de memória na slot.

nda os conectores no sítio quando a placa estiver correctamente colocada.

ifique se o módulo de memória tem uma etiqueta autocolante branca. A etiqueta au
erior.

a tampa do módulo e, de seguida, aperte o parafuso na parte inferior do computa

ovamente a bateria e ligue o computador.
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Como rem

Para trocar

1 Encerre

2 Desligu

3 Aguard

4 Desape
 

5 Remov

❑ Pux
O m

❑ Pux
 hardware Co

over e instalar um módulo de memória (série VGN-A))

 ou adicionar um módulo de memória, proceda do seguinte modo:

 o seu computador e desligue todos os dispositivos periféricos.

e o computador e retire o conjunto da bateria.

e até o computador arrefecer.

rte o parafuso central na parte inferior do seu computador.

a o módulo de memória:

e as patilhas na direcção das setas. 
odulo de memória é libertado.

e o módulo de memória na direcção da seta.
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6 Desape

7 Rode o

8 Introdu  figura(1) e empurre suavemente para 
cima.

 

 

 hardware Co

rte os 2 parafusos ao lado da slot de memória.

 computador e levante a tampa.

za um objecto afiado (como uma chave de fendas fina) entra as teclas indicadas na
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9 Levant cuidado para não desligar o cabo ao 
levanta

10 Toque mputador) para descarregar 
electric

11 Remov

❑ Pux
O m

 

❑ Pux
 hardware Co

e o teclado da parte lateral do monitor LCD e vire suavemente o touchpad. Tenha 
r o teclado.

num objecto de metal (tal como o painel de conectores na parte traseira do seu co
idade estática.

a o módulo de memória:

e as patilhas na direcção das setas. 
odulo de memória é libertado.

e o módulo de memória na direcção da seta.
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12 Retire o

13 Instale otherboard.

❑ Co

❑ Pre
 

 hardware Co

 novo módulo de memória da embalagem.

o módulo de memória: Tenha cuidado para não tocar noutros componentes da m

loque o módulo de memória na slot.

nda os conectores no sítio quando a placa estiver correctamente colocada.
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14 Coloqu
 

15 Feche mputador.

16 Insira n
 hardware Co

e novamente o teclado com cuidado e empurre-o para o computador.

a tampa do computador e, de seguida, aperte os parafusos na parte inferior do co

ovamente a bateria e ligue o computador.
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Visualizar

Para visual

1 Ligue o

2 Vá a So
Aparec

3 No sep  a memória adicional não aparecer, 
repita t
 hardware Co

 a memória disponível

izar a memória disponível, proceda do seguinte modo:

 computador.

ny Notebook Setup através do menu Start . 
e a caixa de diálogo Sony Notebook Setup.

arador About this Computer pode visualizar a memória disponível do sistema. Se
odo o procedimento e reinicie o computador.
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Como
Esta secçã . 
A Sony ofe

Opções
Consulte a entação impressa e online fornecida 
com o seu

Outras f
❑ Vá aos truções sobre a utilização do seu 

compu

❑ Websit bsite VAIO-Link para resolução de 
problem

❑ e- Sup e entrar em contacto com a nossa 
equipa a, pode facilmente registar as suas 
pergun

❑ Ajuda lver o problema através da 
docum

❑ Visite o

❑ ww munidade VAIO em crescimento.

❑ ww

❑ ww

✍ Tem de c
 hardware

 obter ajuda
o descreve como obter ajuda e suporte se algo correr mal com o seu computador
rece-lhe várias opções de suporte para o seu computador.

 de suporte da Sony
 secção Pacote de documentação (página 9) para mais detalhes sobre a docum
 computador, assim como outras fontes de referência.

ontes de informação
 ficheiros de ajuda online que acompanham o seu software para consultar as ins
tador.

e VAIO-Link: se tiver algum problema com o seu computador, pode aceder ao we
as. Vá para: http://www.vaio-link.com

port: Esta parte interactiva do nosso website http://www.vaio-link.com permite-lh
 de suporte dedicada na Internet. Através da utilização de uma conta personalizad
tas técnicas.

telefónica do VAIO-Link: Antes de contactar o VAIO-Link por telefone, tente reso
entação online e impressa.

utros websites da Sony:

w.club-vaio.com se pretender saber mais sobre a VAIO e tornar-se membro da co

w.sonystyle-europe.com para compras online.

w.sony.net para outros produtos Sony.

onfigurar uma ligação à Internet antes de poder aceder às funcionalidades aqui descritas.

http://www.vaio-link.com
http://www.vaio-link.com
http://www.club-vaio.com 
http://www.sonystyle-europe.com
http://www.sony.com
http://www.sony.net
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e- Supp

O que é o

Já procuro posta para a sua pergunta/problema? 
O e-Suppo

O nosso po cnica em relação ao seu VAIO e obter 
respostas d

Cada ques o fácil entre si e a Equipa e-Support.

Quem po

Todos os c AIO-Link.

Como é q

Quando re aticamente receber um email com o 
link para o as mais tarde.

Tudo o que

Pode agora

Pode aced  Internet.

Encontra-s so Serviço e-Support.

Posso en

Uma vez q directamente à nossa base de dados 
central, o e
 hardware

ort

 e-Support?

u nos manuais e no nosso website (www.vaio-link.com) mas não encontrou uma res
rt é a solução ideal para si!

rtal e-Support é um portal interactivo no qual pode submeter qualquer questão té
a nossa equipa de suporte dedicada.

tão submetida resulta num 'número de caso único' para garantir uma comunicaçã

de utilizar o e-Support?

lientes VAIO registados têm o direito de acesso ilimitado ao Portal e-Support do V

ue posso aceder ao portal e-Support?

gistar o seu computador VAIO online no Club-VAIO (www.club-vaio.com), irá autom
Portal e-Support, a sua ID de Cliente e algumas explicações básicas algumas hor

 tem de fazer é de activar a sua conta clicando no link fornecido no email.

 criar o seu primeiro caso!

er ao Portal e-Support a partir de qualquer computador com uma ligação activa à

e disponível no Portal e-Support um ficheiro de ajuda para ajudá-lo a utilizar o nos

viar perguntas na minha própria língua?

ue está a interagir com a nossa Equipa e-Support através de um portal, que o liga 
-Support irá apenas aceitar e tratar de questões submetidas em inglês.

www.vaio-link.com
www.club-vaio.com
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Poso sub

Sim, pode rt só pode tratar das suas questões 
de Segund

Existe alg

Não, este é

Como é q

Assim que  informá-lo que o seu caso foi 
processad
 hardware

meter as minhas perguntas a qualquer hora?

submeter as suas perguntas 24/7, mas lembre-se de que a nossa Equipa e-Suppo
a a Sexta entre as 8.00 e as 16.00h.

um tipo de custos para utilizar o e-Support?

 um serviço totalmente gratuito oferecido a todos os clientes VAIO registados!

ue eu sei que a Equipa e-Support tratou da minha questão/caso?

 o seu caso tiver sido tratado pela nossa Equipa e-Support, irá receber um email, a
o.
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Precau
Esta secçã  de potenciais danos.

Contacte o

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 

❑ Como 
 hardware

ções
o descreve orientações de segurança para o ajudar a proteger o seu computador

 VAIO-Link caso necessite de ajuda.

manusear o disco rígido (página 124)

manusear o ecrã LCD (página 124)

utilizar a fonte de alimentação (página 125)

manusear o computador (página 125)

manusear disquetes (página 127)

manusear discos (página 127)

utilizar a bateria (página 128)

utilizar os auscultadores (página 129)

utilizar Memory Sticks (página 129)
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Como m
O disco ríg rto espaço de tempo. Contudo, pode 
se facilmen

Apesar do dos devido provocada por vibrações 
mecânicas

Para evitar

❑ Não su

❑ Manten

❑ Não co stável.

❑ Não de

❑ Não de

❑ Não ut

❑ Não mo

✍ Se o disc

Como m
❑ Não de  computador próximo de uma janela.

❑ Não ar cionamento.

❑ A utiliza em residual no ecrã. Isto não indica 
mau fu  ao normal.

❑ Pode a  um período de tempo prolongado. A 
imagem ra evitar as imagens residuais.

❑ O ecrã nto.
 hardware

anusear o disco rígido
ido possui uma densidade de armazenamento elevada e lê ou grava dados num cu
te danificado por vibrações mecânicas, choques ou pó.

disco rígido possuir um dispositivo de segurança interno para evitar a perda de da
, choques ou pó, deve manusear o seu computador com cuidado.

 danificar o seu disco rígido:

jeite o seu computador a movimentos bruscos.

ha o computador afastado de ímanes.

loque o computador num local sujeito a vibrações mecânicas ou numa posição in

sloque o seu computador quando este se encontra ligado.

sligue ou reinicie o computador durante a leitura ou gravação de dados no disco.

ilize o seu computador num local sujeito a mudanças extremas de temperatura.

va o computador enquanto o sistema estiver no modo Standby.

o rígido sofrer danos, os dados não podem ser restaurados.

anusear o ecrã LCD
ixe o ecrã LCD virado para o sol, pois pode danificá-lo. Tenha cuidado ao utilizar o

ranhe o LCD ou exerça pressão sobre o mesmo. Isto pode provocar o seu mau fun

ção do computador em condições de baixa temperatura pode produzir uma imag
ncionamento. Quando o computador regressar à temperatura normal, o ecrã volta

parecer uma imagem residual no ecrã se a mesma imagem for visualizada durante
 residual desaparece após algum tempo. Pode utilizar uma protecção de ecrã pa

 aquece durante o seu funcionamento. Isto é normal e não indica mau funcioname
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❑ O LCD  observar pequenos pontos negros e/
ou pon ua. Isto é um resultado normal do 
proces

❑ Evite e ar o ecrã LCD.

Como u
❑ Consul o do seu VAIO.

❑ Não pa opiadora ou um destruidor de papéis.

❑ Pode a ivo permite-lhe evitar danos no seu 
compu mplo.

❑ Não co

❑ Para de

❑ Caso n ue-o da tomada.

❑ Certifiq

❑ Quand

❑ Utilize 

Como m
❑ Limpe e suave. Não utilize qualquer tipo de 

esfregã ar o revestimento do seu computador. 

❑ Caso d utador e desligue-o da tomada. Pode 
querer ente.

❑ Não de
 hardware

 é fabricado através da utilização de tecnologia de alta precisão. Pode, no entanto,
tos brilhantes (vermelhos, azuis ou verdes) que aparecem no LCD de forma contín
so de fabrico e não indica mau funcionamento.

sfregar o ecrã LCD, pois pode danificá-lo. Utilize um pano macio e seco para limp

tilizar a fonte de alimentação
te a folha impressa Especificações para verificar o funcionamento da alimentaçã

rtilhe a saída CA com outro equipamento que consuma energia, tal como uma fotoc

dquirir um cabo de alimentação com protecção contra sobretensão. Este disposit
tador provocados por sobretensões repentinas, durante uma tempestade, por exe

loque objectos pesados sobre o fio de alimentação.

sligar o fio, puxe-o pela ficha. Nunca puxe pelo fio.

ão tencione utilizar o seu computador durante um longo período de tempo, deslig

ue-se de que a saída da tomada é facilmente acessível.

o o adaptador CA não for utilizado, desligue-o da saída CA.

apenas o adaptador CA fornecido. Não utilize qualquer outro adaptador CA.

anusear o computador
a caixa com um pano macio seco ou ligeiramente humedecido com um detergent
o abrasivo, pó para arear ou solvente, tal como álcool ou benzina, pois pode danific

eixe cair um objecto sólido ou qualquer líquido sobre o computador, encerre o comp
que o computador seja verificado por pessoal qualificado antes de o utilizar novam

ixe cair o computador nem coloque objectos pesados em cima do mesmo.
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❑ Não co

❑ Fon

❑ Luz

❑ Pó 

❑ Hu

❑ Vib

❑ Íma

❑ Tem

❑ Hu

❑ Não co o do seu computador pode provocar 
mau fu

❑ Propor rno. Não coloque o seu computador 
sobre s nas ou reposteiros que possam 
bloque

❑ O com  a recepção de rádio ou de televisão. 
Caso is

❑ Utilize , podem ocorrer problemas.

❑ Não co

❑ Se o co  humidade pode condensar no seu 
interior  de problemas, desligue o seu 
compu

❑ Certifiq

❑ Uma ve ctuar cópias de segurança dos seus 
dados o fornecido (leia o Guia de resolução 
de pro
 hardware

loque o computador em locais sujeitos a: 

tes de calor, como radiadores ou condutas de ventilação,

 solar directa,

excessivo,

midade ou chuva,

rações mecânicas ou choques,

nes fortes ou colunas sem blindagem magnética,

peratura ambiente superior a 35°C ou inferior a 5°C,

midade elevada.

loque equipamentos electrónicos perto do computador. O campo electromagnétic
ncionamento.

cione uma circulação de ar adequada para evitar a formação de aquecimento inte
uperfícies porosas como tapetes ou cobertores, ou perto de materiais como corti
ar os seus orifícios de ventilação.

putador utiliza sinais de rádio de alta-frequência e pode provocar interferência com
to aconteça, coloque o computador a uma distância adequada do aparelho.

apenas equipamento periférico e cabos de interface especificados; caso contrário

rte nem danifique os cabos de ligação.

mputador for transportado directamente de um locar quente para um local frio, a
. Neste caso, aguarde pelo menos uma hora antes de ligar o computador. Em caso
tador e contacte o VAIO-Link.

ue-se de que desliga o fio de alimentação antes de limpar o computador.

z que pode perder dados importante se o seu computador sofrer danos, deve efe
regularmente. Pode restaurar a maior parte dos programas originais a partir do disc
blemas para mais informações).
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Como m
❑ Não ab

❑ Manten

❑ Manten

Como m
❑ Não to

❑ Não de

❑ As imp gure sempre no disco pelas suas 
extrem

❑ O trata  solventes como benzina, agentes de 
diluição a vez que estes produtos podem 
danifica

❑ Para um  para limpar a superfície a partir do 
centro 

❑ Se o di ra limpar a superfície do disco a partir 
do cen o macio.

❑ Não co vel.
 hardware

anusear disquetes
ra o protector de acesso manualmente nem toque na superfície da disquete.

ha as disquetes afastadas de ímanes.

ha as disquetes afastadas da luz solar directa e de outras fontes de calor.

anusear discos
que na superfície do disco.

ixa cair o disco nem o dobre.

ressões digitais e o pó na superfície do disco podem provocar erros de leitura. Se
idades e pelo orifício central, conforme mostrado: 

mento adequado dos discos é essencial para a sua fiabilidade contínua. Não utilize
, agentes de limpeza comercialmente disponíveis ou aerossóis anti-estáticos, um
r o produto.

a limpeza normal, segure no disco pela sua extremidade e utilize um pano macio
para a extremidade.

sco estiver muito sujo, molhe um pano macio com água, torça-o bem e utilize-o pa
tro para a extremidade. Limpe eventuais vestígios de humidade com um pano sec

loque autocolantes nos discos. Isto afecta a utilizado do mesmo de forma irrepará
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Como u
❑ Nunca ado ao sol ou à luz solar directa.

❑ A vida ição da eficiência da bateria a baixas 
temper

❑ Carreg cessitam de um tempo de 
carrega

❑ Enquan não constitui motivo de preocupação.

❑ Manten

❑ Manten

❑ Não ab

❑ Não ex

❑ Se não putador para evitar danos na mesma.

❑ Se, apó ia pode estar a atingir o final da sua 
vida út

❑ Não ne

❑ Se não ateria.
 hardware

tilizar a bateria
exponha a bateria a temperaturas superiores a 60°C, tal como num carro estacion

útil da bateria é mais curta se for utilizada num ambiente frio. Isto deve-se à diminu
aturas.

ue as baterias a temperaturas entre os 10°C e os 30°C. Temperaturas inferiores ne
mento superior.

to a bateria está a ser utilizada ou descarregada, a bateria aquece. Isto é normal e 

ha a bateria afastada de todas as fontes de calor.

ha a bateria seca.

ra nem tente desmontar a bateria.

ponha a bateria a choques mecânicos.

 utilizar o computador durante um longo período de tempo, retire a bateria do com

s o carregamento completo da bateria, o nível de bateria continuar baixo, a bater
il e deve ser substituída.

cessita de descarregar a bateria antes de carregar novamente.

 tiver utilizado a bateria durante um período de tempo considerável, recarregue a b
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Como u
❑ Segura ta ou ao utilizar qualquer veículo 

motoriz  pode ser potencialmente perigoso 
ouvir m

❑ Evitar especialistas em audição 
desaco  o ruído de uma campainha, reduza o 
volume

Como u
❑ Não to

❑ Utilize 

❑ Não do

❑ Não de

❑ Não de

❑ Não ut

❑ Tem

❑ Luz

❑ Hu

❑ Sub

❑ Utilize 
 hardware

tilizar os auscultadores
nça na estrada – Não utilize os auscultadores enquanto conduz, anda de bicicle
ado. Pode provocar um acidente de trânsito e é ilegal em algumas áreas. Também
úsica alto enquanto caminha, especialmente em passagens para peões. 

lesões auditivas – Evite utilizar auscultadores com um volume muito elevado. Os 
nselham que se ouça música muito alta, de forma contínua e prolongada. Se ouvir
 ou deixe de utilizar os auscultadores.

tilizar Memory Sticks
que no conector do Memory Stick com os dedos ou objectos metálicos.

apenas a etiqueta fornecida com o Memory Stick.

bre, deixe cair ou aplique choques no Memory Stick.

smonte nem modifique Memory Sticks.

ixe que os Memory Sticks se molhem.

ilize nem armazene Memory Sticks num local sujeito a:

peraturas extremamente elevadas, tal como num carro estacionado ao sol,

 solar directa,

midade elevada ou,

stâncias corrosivas.

a caixa fornecida com o Memory Stick.
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Marca
Sony, Battery er, Network Smart Capture, PictureGear Studio, 
SonicStage, S ent, VAIO Power Management Viewer, VAIO 
System Inform y Corporation.

Microsoft, Int Home Edition, Microsoft Works e o logótipo do 
Windows são

i.LINK é uma 4.

Adobe, Adobe ents são marcas registadas da Adobe Systems 
Incorporated.

MoodLogic é

Norton Intern

Drag’n Drop C

WinDVD para

Sun Java VM

Google Toolb

My Info Centr c. Todos os direitos reservados. Macromedia e 
Flash são ma

Todos os outr  No manual, as marcas ™ ou ® não são 
especificadas

As especifica tadas dos seus respectivos proprietários.

Consulte a u modelo.
 hardware

s registadas
 Checker, BlueSpace NE, Click to DVD, DVgate Plus, Giga Pocket, HotKey Utility, Memory Stick Formatt
ony Notebook Setup, VAIO Action Setup, VAIO Edit Components, VAIO Media, VAIO Power Managem
ation, Memory Stick, o logótipo Memory Stick, VAIO e o logótipo VAIO são marcas registadas da Son

ernet Explorer, Windows Movie Maker, Windows Media Player, Windows XP Professional, Windows XP 
 marcas registadas da Microsoft Corporation nos EUA e outros países.

marca registada da Sony utilizada apenas para designar que um produto contem uma ligação IEEE139

 Acrobat Elements, Adobe Photoshop Album, Adobe Reader, Adobe Premiere e Adobe Photoshop Elem

 uma marca registada da MoodLogic, Inc.

et Security 2004 e Norton Password Manager são marcas registadas da Symantec Corporation.

D e Drag’n Drop CD+DVD são marcas registadas da Easy Systems Japan Ltd e DigiOn Inc.

 VAIO é uma marca registada da InterVideo, Inc.

 é uma marca registada da Sun Microsystems, Inc.

ar é uma marca registada do Google.

e contém o software Macromedia Flash da Macromedia, Inc., Copyright © 1995-2003 Macromedia, In
rcas registadas da Macromedia, Inc.

os nomes de sistemas, produtos e serviços são marcas registadas dos seus respectivos proprietários.
.

ções estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. Todas as outras marcas registadas são marcas regis

 folha impressa Especificações para ver qual o software disponível para o se
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